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Szász József
Komárom sz. kir. város függetlenségi és 48-as 

országgyűlési képviselője.
Győztes hadvezérek sem arathat­

tak nagyobb dicsőséget, nem lehetett 
fenségesebb az ő diadaluk, a melyért 
az Olympuson babérkoszorúkkal hal­
mozták el, mint a milyen Szász József, 
városunk országgyűlési képviselőjéé.

Nem csak a haza szeretetnek 
lángoló szövésekével jött hozzánk, 
hogy a lelkesedés ttizét felgyújtsa s a 
nagy nemzeti ideálok templomát meg­
nyissa előttünk, hanem magyaros szív­
vel, igaz barátsággal, hazafias lélekkel, 
testvéri szeretettel, hogy a testvéri 
szerétéiben egyesüljünk s egyetértés­
sel munkálkodjunk a haza, a nemzet 
boldogulásán, a nép jólétén.

Megnyerte a sziveket az első pil­
lanatban a nélkül, hogy ezt tudta 
volna; megnyerte barátságos, lebilin­
cselő modorával, nyílt tekintetével. 
Mint a munka embere, a nemzet egy­
szerű fia hódította meg a sziveket, a 
kinek a toll volt eddig hatalmas fegy­
vere. Hazafisága, a függetlenségi el­
vekhez való ragaszkodása Glóriával övezi 
nyílt homlokát, s szemeiben a lelkese­
dés soha ki nem alvó tüze lobog.

A mikor arczképét olvasóinknak 
itt bemutatjuk, szükségtelennek tartjuk a 
további bemutatást, hisz csaknem 
mindnyájan ismerjük szivét, lelkét 
egész egyéniségét. Es ő bőven fog al­
kalmat is nyújtani, hogy minél köze­
lebbről megismerjük.

Legyen O a mi büszkeségünk !! . .

Az őrjöngök.
Rettenetes sors vár az örvende- 

zőkre, az öntudatra ébredő ember el 
log pusztulni a föld színéről, számára 
elérkezett a végítélet napja, a miért 
lelkesedni tud azokért az eszmé­
kért, a melyek a magyar nemzet lelkét 
ezer év óta betöltik.

Mint az elkárhozottak rémes ha- 
lálorditása, mint az őrültek borzalmas 
kiáltása, vagy a szétriasztott sakálok 
üvöltése a pirkadó hajnal csendjét a 
hogyan felveri, ép ugyjj háborgatja az 
önérdekek támogatására berendezke­
dettek csapata a testvéri szeretettel 
munkálkodó tisztes polgárok nyugal­
mát és békéjét.

Irtózatos dűhvel, gőgös pöffeszke- 
déssel, fülsiketítő rikácsolással és féke­
vesztett szenvedéllyel törik magukat 
a régi rendszer fentartásáért, a melytől 
minden komolyan gondolkozó ember 
megundorodott s a mely városunk 
polgárságát hazug Ígéretekkel, a ha­
talmi eszközök minden nemével a leg- 
nyomoruságosabb viszonyok közé so­
dorta. A kétségbeesés őrületével fenye­
getőznek, mert azok az „oszlopok“, a 
melyek körül olyan soká és olyan 
nagy dáridóval folyt a dervis táncz, 
kid ültek. A nemzeti ébredés fuvallata 
az összeroskadt épület nyomán támadt 
porfelhőt is elsöpörte, a romok alatt 
azonban tehetetlenül átkozódnak még 
mindég a letűnt nagyságok.

A kik a szabadelvüség ez égére 
alatt árulták ócska portékájukat s or­
giát ültek a közéleti erkölcsök felett, 
még folyton nyugtalankodnak, még 
mindég azt hiszik, hogy csak nekik 
van kizárólagos szabadalmuk arra, 
hogy a polgárság elvi meggzöződését, 
lelkének vágyódását a maguk czéljaira 
használhatják; még abban a naiv hit­
ben vannak, hogy a polgárságot tes­
testől lelkestől örök időkre kibérelték s 
az nem való másra, minthogy véres 
verejtékével azokat a mezőket öntözze, 
a melynek virágait letaposták és az ő 
dicséretüket zengje; még szüntelenül 
szórják a leggyalázatosabb rágalmakat, 
szítják él gyülölség tüzcsóváját, hogy 
lángba borítsák a társadalom békéjét, 
mert a polgárság öntudatra ébredt s 
az emberek lelkűk tiszta meggyőződé­
sét követni merészelték és volt bátor­
ságuk arra, hogy elveiket diadalra 
juttassák.

Hogy is feledkezhettek meg ma­
gukról ennyire az emberek, hogy mer­
ték a saját akaratukat követni, hogy 
mertek az ellentáborral szembeszállni, 
a mikor az kizárólagos jogot formált 
arra, hogy egyedül őt tekintse halvá­
nyának minden halandó ? Mily rettene­
tes bűnt is követtek el, s mily meg- 
bocsáthatlan vétek terhe nyomja az 
ellenzéki emberek lelkét, a kik a nem­
zeti szabadság, az ország boldogulásának 
és a nép jólétének kivívásáért küz­
döttek ? !

Mi is történik hát velünk ? Milyen 
isszonyatos büntetés vár az emberekre, 
mert megfeledkeztek arról, hogy min­
den 5 esztendőben csak egy nap van 
olyan, a mikor legdrágább kincsüket 
áldozhatják fel a bálványnak. Ez meg- 
bocsáthatlan bűne az ellenzéknek. 
Reszkessen hát a „csőcselék had“ 
mert a „fórumról“ a harag rettenetes 
villámcsapásával sújtanak le azok, a 
kik, mint a kullancs kapaszkodnak bele 
a megfogyatkozott nyáj bundájába.

Igazán csak az őrület kitörése le­
het az a hang, a melylyel a klikk ki­
tartott szócsövén át a független pol­
gárságot megfenyegeti és leocsárolja. 
Inkább szánakozunk rajta, minthogy 
komolyságot tulajdonítsunk neki. A 
polgárság lelkesedése sokkal bensőbb, 
sokkal tisztább, minthogy a reá szórt 
rágalmak és üres vádak érinthetnék. 
A győzelem „mámorától“ nem szédült 
meg, mint a hogy a bukás némelyek 
agyát megzavarta.

De nem is beszélnénk a dologról, 
ha az elbizakodott hang és hányaveti 
modor mögött ott nem lappangana a 
szenvedélyes gyűlölet mérges fulánkja: 
a polgárság békéjének megbontása és 
az egyetértésnek megingatási szándéka, 
mert hiszen nem egyébb ez, mint a 
kukaczok tíczánkolása, a mikor az út­
ban széttapossák, igy azonban kény­
telenek vagyunk óvni polgárságunkat 
a szenvedélyek kitörésétől, a melyet 
mindenáron szeretnénk előidézni, a kik 
a zavarosban szoktak halászni.

Megszoktuk már azt az elbizako­
dottságot, azt a fenhéjázást, gőgöt, 
önzést, dicsekvést és nagyzást a me­
lyet a függetlenségi polgárokkal szem­
ben használnak az öncsinálta nagysá­
gok ; szerénységet nem is várunk 
tőlük, de az már a legmerészebb fan­
táziát is túl haladja, hogy a „legyő- 
zöttek“ a „méltóságos római polgár“-
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hoz hasonlítják magukat. Cézár sem 
lehet büszkébb. De a római polgár 
sírjában is megfordulna, ha hozzájuk 
hasonlónak kellene lennie. Ám akarat­
lanul is a történelem lapjain akad meg 
tekintetünk s annélkül, hogy mi is 
hasonlatot akarnánk keresni, azt lát­
juk, hogy Rómát is a romlott erköl­
csök döntötték porba. A kutató em­
beri elme tehát csakhamar a vizsgáló­
dás terére léphet, hogy azután kuta­
tásának eredménye kedvező lesz-e a 
kérkcdőkre, azt nem akarjuk eldönteni.

Ugyan mivel szolgáltak rá a vá­
ros független gondolkozáséi polgáiai, 
hogy az „Őskori“ czivilizálatlan em­
berek közé sorozzák, hogy vadaknak 
tekintsék, a kiknél még „Mandzsúriában“ 
is különbek a győzők és legyözötteic, 
mert kezet nyújtanak egymásnak. Hát 
az igaz, hogy a legyőzőitekben ott 
több higgadtság van s a győző iránt 
nagyobb tisztelettel viseltetnek, mint 
itt, a hol kihívó szemérmetlenséggel, 
vérig sértő valótlanságokat fognak rá 
az egész ellenzékre és a legjamborabb 
ember türelmét is próbára teszik. A 
mikor az egész város polgárságát 
őszinte öröm hatja át, akkor elvakult 
szenvedélyei ingerük a békés polgár­
ságot. Hát illik ez?

Nem-e legnagyobb vakmerőség 
kell ahoz, hogy az egész ellenzéket 
azzal vádolják meg, hogy a bosszú 
müvét óhajtja meghonosítani a társa­
dalomban? Esze ágúban sem volt 
senkinek, hogy oly eszközökkel éljen, 
a melyekkel ép a bukott rendszer, ve­
zérei állandóan félelemben tartották az 
iparosokat és kereskedőket. Azoknak 
a derék uraknak regtől fogva az volt 
a fegyverük, hogy az iparost és ke­
reskedőt megfenyegették, hogy nem 
adnak neki munkát és nem vásárol­
nak tőle. Akkor pedig éhen halhat. A 
saját raktárukból szedték elő most 
ezeket az elrozsdásodott fegyvereket, 
hogy az ellenzék nyakába akasszák.

A bojkott alaptalan vádjával szem­
ben pedigaz ellenzéknek nincs is szük­
sége semmiféle védelemre, de még akkor 
sem volna szüksége erre, ha elfordul­
tak volna a független polgárok azok­
tól, a kik az elvekkel igen csúf játékot 
űztek, a kik meggyőződésüket piaczra 
vetették. Ezekről azonban ne is be­
széljünk, mi nem akarjuk háborgatni 
azt a fenséges nyugalmat, a mely tár­
sadalmunkban uralkodik

De nem zárkózhatunk el attól, 
hogy rá ne matassunk arra, milyen 
utszéli modorban vetik oda a közön­
ség közé I „Jó lesz tehát idejekoián 
és 2 retér ni és alaposan kijózanodni.1 
Micsoda hang ez? Micsoda arrogantia? 
Hát vannak az ellenzéknek olyan tagjai 
a kiknek észre kell térniök és ki kell 
józanodniok? Ítélje meg a közönség, 
nem vall-e ez a legnagyobb elbizako­
dottságra ?!

Csakhogy azok a derék urak is 
úgy tesznek, mint a tolvaj a kit ül­
döznek, tolvajt kiabál, hogy elsuran- 
hasson, ők is elnyomásról, bojkottról, 
terrorizmusról panaszkodnak és nagy 
felhevülésükben kisül a turpiságuk, 
hogy ők még mindig elfoglalva tart­
ják a „fórumot,“ keményen ki is je­
lenti a sajtójuk, hogy az ellenzék meg- 
iji/őződésérel ellenkező meggyőződésnek 
egyáltalán nem szándékoznak a tiszteit 
ellenfél kedvéért egyszerűen elpárologni 
a fórumról. Hát még ott vannak ?! 
Mit keresnek ott? 'Fessék leszállói 
onnan !! Semmi keresetük ott tovább 

i és hurczolkodjanak. Vigyék magukkal j 
j a szervezetlenség tapasztalatait, a mi- j 
j vei most mosakodnak híveik előtt.
I A választások élőit persze azzal kér­

kedtek, hogy bár az ellenzéknek nincs 
is jelöltje, ők teljesen szervezve van­
nak. Ezt különben csak azért említjük 
fel, hogy rá mutassunk, mi mindent 
össze vissza nem beszélnek.

Most a maguk valóságában be­
mutatkoztak, ismerheti hát mindenki.

A fenyegetésekkel, az egyenetlen­
ség szításával, vádakkal, ocsárlással és 
rágalmakkal hagyjanak tel; a békés 
munkálkodást ne zavarják.

Hadüzenetüktől senki meg nem 
ijed, azt a törekvést pedig a mely a 
békés egyetértés megbontására irányul, 
minden józan polgára-e városnak visz- 
sza utasítja.

Annak a törekvésnek támogatása 
megszűnt, a mely az egyéni és sze- 
mélvi érdekeket tartotta mindenek!e- 
lett valónak. A polgárság lelkét a ha­
zaszeretet lelkesedése tölti be s az or­
szág boldogulásán és a nép jólétének 
megtermtésén fáradozik.

Ettől eltéríteni nem fogja semmi­
féle ármány, semmiféle hatalom.

V-

Farsang.
iparos ifjúság önképzö Egyesület táncz- 

estéiye.
Komárom, 1905. febr. 4.

Megszoktuk már, hogy a Komáromi 
iparos ifjúság önképző egyesülete nemcsak a 
társas élet élénkítésében, hanem a vidám 
farsangi életben is üde frisseséget teremt, 
élénk mozgalmat idéz elő, Mulatságain báj 
vonul végig, mintha csak a nyíló tavaszt 
varázsolná elő nyíló virágaival, illatos ibo­
lyáival, derült napfényes melegével, a mely­
ben mindenkit az a kedves hangulat tölt el, 
a melynek emlékei soká élnek a szívben. A 
tánczcstélyck uj és uj világot tárnak fel, 
mindég szebbek, érdekesebbek, a mi a ren­
dezek leleményességét és kiváló gondosságát 
dicséri.

Az ifjúság a múlt szombaton megtar­
tott tánczestélyc azonban messze túl haladta 
az eddigieket. A báli tudósítók jelzője: a 
„fényes siker“ is elkoptatott frázisnak bi­
zonyul ez alkalommal s gyenge szó volna. 
Lát- gatottság tekintetében ugyan szükehb 
körű volt, a mit a roppant kellemetlen lucs-

KOMÁROM és VIDÉKE TÁRCÁJA.
VESZEDELEM.

Irta: Erdas Renée.
Jött, jött a veszedelem, amire vártak, 

amit kívántak, ami elé néztek, vágytól csil­
logó szemekkel, mégis titkon, hogy más meg 
ne sejtse.

Kora reggel a be vetődő napsugarakkal 
beszállingóztak első híradói; tán azon a szi- 
várványos utón jöttek, mely a millió atomból 
verődött össze, amik, mint a porszem csillog, 
tak a levegőben.

A szivárványhid a csukott ablaktábla 
egy résétől kezdődött és végződött a falnál, 
ahol az ágy állt, a fehér nyugalmas, redőtlen 
gondos kis alkotmány.

Asszonykám, suttogott az öreg nő 
és ráncos kezével óvatosan húzta szét a 
függönyt, — fölkelni volna jó ! Késő az idő.

Az ember is bejött, immár útra készen : 
hogy elbúcsúzzék, az ágy fölé hajolt.

— Feleség — mondta — kis feleség, 
egy csókot ide, aztán hamar a kocsit. Elsza­
lad ám a vonat.

-— Hozzon nekem empire pongyolát, 
selyemből, igen ? Az ujja csipkéből, a válla

csipkéből. Szallag, rózsaszín, atlasz az öv, 
hogy leérjen, le egész a földig.

Hát jó, mondta az ember s hogy a 
bajuszán érzett egy kis forró lehelletet, már 
indult is.

— Még kimenőre egy pár gombos ci­
pőt is — kiabálta utána az asszony -— a 
szára jó hosszú, a sarka jó magas.

— Az is lesz, ejnye!
Már sietett, mert félt a további rende­

lésektől.
Ám a kis nő az ablakhoz szaladt, on­

nan szólt kifelé :
— Aztán mikor is jön ? Ma estére még ?
— Talán holnap se. Majd küldök sür­

gönyt.
— Jó, jó.
... Es jött a veszedelem, jött egyre 

közelebb. Belebujt a kedves fehér falusi ott­
honka ráncaiba, onnan zizegte kifelé az asz- 
szony fülébe :

— Beh szép is vagy 1 Rózsás, sugaras. 
Akár a nyári nap, olyan forró, fiatal. — A 
hajába egy kerti virágot tűzött. Az meg ép­
pen rossz volt.

Szólongatta, késztette, maga sem tudta 
mire. Csak gondolt egyet. Aztán belepirult.

Aztán haragudott és kérdezte az öregasz- 
szonyt :

... Eljön-e ma ?
•— El az. Csakhogy nem jó lesz. Rossz 

álmodásom volt az éjjel. Vörös felhőket lát­
tam. Amint szálltak, libegtek, jöttek lefelé a 
földre. Ideértek, tűz fakadt belőlük, szalad­
tam . . .

Te boszorka, nevetett az asszony 
és kinézett az ablakon, a kerten keresztül, 
az országút felé . . .

Onnan jön, ha jön.
Aztán tett-vett valamit. A szekrényét 

rendezte. Megáit, gyönyörködött a finom hím­
zett vásznak fehér tömegében. Egy perezre 
az édes anyja jutott eszébe, ki mindezt gond­
dal összeválogatta, meghimeztette ; az eskü­
vője előtt négy hónapig három varrónő a kis 
hátulsó szobában, mind azon munkált. An­
nak már négy éve. Mégis, hogy egy s más 
a kaczérabb holmi közül, ami átlátszóbb, 
csipkésebb, használatlan maradt! Miért is 
történt ? Isten tudja. Sajnálta talán ? Féltette 
a falusi mosónőktől ?

Egyszerre vágya támadt: beleöltözni a 
mellőzött kedves holmikba.

Elővette, simogatta, nézegette, lóbálta. 
Magára vette a tükör elé ment.
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kos időnek kell tulajdonítanunk, azonban oly 
előkelő közönsége volt az estélynek, hogy 
semmi féle bál túl nem haladta.

Az estélynek kiváló értéket kölcsönzött 
művészi és tudományos jellege. A művészi 
színvonalra emelkedett zenei programúi mel­
lett kiemelkedett Secmayer Vilibáld dr.-nak a 
Magyar Nemzeti Muzeum néprajzi osztálya 
főnökének rendkívül becses, a díszes közön­
ség figyelmét lekötve tarló előadása. A Nem­
zeti Muzeum néprajzi osztályának gyűjtemé­
nyeiből hozott tárgyakkal itt melyek jórész­
ben Biró Lajos, világhírű hazánkfiának gyűj­
teményeiből valók, — igen szépen illusztrálva 
az ősember iparát, értelmi fejlődését, szoká­
sait és életmódját ismertette. Előadását a 
legnagyobb érdeklődés kisérte s a közönség 
őszinte elismeréssel adózott a tudósnak.

Ez előadást ki kellett emelnünk a mű­
sorból becsénél és értékénél fogva.

Városunk előkelő társadalmának tagjai 
közül ott láttuk Antal Gábor ev. ref. püs­
pököt, Pulay Géza kúriai bírót, Szász József 
városunk orsz. képviselőjét, Peredi Géza dr. 
ügyvédet, Zsindely Ferencz törvényszéki bí­
rót, Hevessy Bernát, Bausz Teodorik szt. Be- 
nedekrendi tanárokat, Major István árvaszéki 
ülnököt stb.

A műsort a komáromi „úri banda“ 
Geőcze Tamás, Joó István, Kállay Endre, 
Pathó Flóris és YVittek Zoltán műkedvelők 
nyitották meg a Tavasz ébredése czimü 
gyönyörű románczczal. A vonos ötös játéka 
a műkedvelő színvonaláról magasan a mű­
vészet régióiba emelkedett. Szabatos, preczis 
előadása szép öszjátéka, finom zenei kidol­
gozása meglepően gyönyörű volt s valódi 
műélvezetet nyújtott. A művészi játék nagy 
tetszést aratott s a közönség tapsai jutalmaz­
ták. A megújuló tapsra az úri banda a Len­
gyel hymnuszt játszotta el, s húrjain az a 
mély érzés rezdült meg, a melyet igazán csak 
a magyar lélek tud felfogni.

Ezután Hess József a Duna Gőzhajó­
zási Társaság pénztárosa ült az olvasó asz­
talhoz s tartotta meg felolvasását, a mely 
telve eleven egészséges humorral meg meg- 
kaczagtatta hallgatóit. A pénztárnok urban

az ifjúsági egyesület igen jó felolvasót fede­
zett fel, a ki telve humoros ötletekkel telje­
sen meghódította a közönséget, a mely meg­
éljenezte és jól megérdemelt tüntetésben ré­
szesítette.

Fülöp Zsigmond az egyesület agilis 
titkára és kedvelt iró társunk szavalta el 
Endrődy Sándornak „Visszavárlak“ czimü 
remek szép költeményét. A jeles szavaló lel­
ket öntött a költeménybe s minden szavából 
a mély érzés tűnt elő. A művészi és benső- 
séggel teljes szavalás nagy hatást keltett s 
igen sokan gratulálták a szavalót, természe­
tesen a tapsból is bőven kijutott a része.

A műsor utolsó pontját ismét az uri- 
banda töltötte be. Noha a műsor eléggé 
hosszú ideig tartott, a közönség legnagyobb 
élvezettel hallgatta a művészi zenét. A vonos 
ötös „Elátkozom ezt a ezudar“ . . . kezdetű 
népdal egyveleget valóban szép zenei tudás­
sal adta elő, majd közkívánatra Lavotta ke- 
ringőjét játszotta el oly remekül, hogy e 
klasszikus műnek minden szépségét érvényre 
jutatta. A nyújtott gazdag élvezetért hálásan 
ünnepelte a közönség az előadókat.

Ebben a kedves és emelkedet hangu­
latban a hangversenyteremből pár pillanat 
alatt átalakult tánezterem vidám mulatság 
szinterévé vált. Az ifjúság a szép lányok 
bűvös szemsugarainak ellentálhatlan ragyo­
gásától elbájolva tánezra perdült s folyt a 
táncz boldogan egészen reggelig. Az estély 
az egyesület farsangi életének történetében 
fényes betűkkel lesz beírva és méltán saj­
nálhatják mindazok a kik részt nem vet­
tek benne.

Megjelent hölgyek:
Asszonyok: Boldoghy Gyuláqé, Bedecs 

Mihályné, Czike Dénesné, Cseresnyés Lász- 
lóné, Dosztál Józsefné, Fehér Jánosné, Geő­
cze Tamásné, Jaklini Vilmosné, Joó Istvánná, 
Lechner Józsefné, Mészáros Lajosné, Mészá­
ros Jánosné, Polóni Lajosné, Prantner Li- 
pótné, Stuchlik Mihályné, Szentimrey Lajosné, 
Tóth Sándorné, Zsindely Ferenczné stb.

Leányok: Bedecs Róza, Cseresnyés Ju­
liska, Dosztál Erzsiké és Margit, Fehér Er­
zsi, Füstér Margit (Székesfehérvár), Jaklini 
Teréz és Stefi, Lecher Annus, Liszák Erzsi, 
Mészáros Klára, Polóni Irén, Tóth nővérek stb.

— Jaj de gyönyörű szép! — gondolta.
Kár elviselni — tette hozzá, de csak 

magán hagyta mégis.
Azontúl aztán úgy érezte, hogy hozzá­

szegődött valami uj, valami különös. Kereste 
magán s nem találta. Próbálta elfelejteni és 
nem ment.

— Történt valami — gondolá — csak 
tudnám, hogy mi.

Az öregasszony álma is ott kóválygott 
körülötte.

— Felhők, piros felhők. Jönnek, száll­
nak, . . . Tüzet hoznak . . . Tüzet . . .

Most egyszerre nagy kívánsága kelt az 
ura után.

Szeretett volna megtapadni, fölkapasz­
kodni a nyakába, megtapadni gyáván, égő 
arczát elbújtatván annak erős mellén, hogy 
egy mást ne lásson.

— Viszi a vonat, viszi, — gondolta.
— Én meg itt vagyok. És nem jön 

haza ma. Talán holnap se.
Az öregasszony megint körülötteógott, 

mögött. Igazgatta, mint kis leány korában, 
mikor vizsgára készült, vagy áldozáshoz és 
tükör előtt öltöztették, haját felfodoritották, 
kezébe adtak bokrétát csupa fehér virágból.

És fehér volt a ruhája is, szallag is a 
hajában.

Megrettent hirtelen. A lábával top­
pantott.

— Nem — mondta határozottan. Nem, 
nem akarom, Nem akarom !

Az öreg asszoy rábámult.
— Nékem ide be ne erezd. Ha jön, 

hát az mondod: az ur nincs itthon. És ez­
zel vége. Örzse, édes öreg Örzsém 1

A nyakába borult, simogatta a képét. 
Az némán tűrte.

— Mert végre is, mit gondolsz ? Ugye-e 
ez a helyes? Az ember nem tudhat mindent 
előre. Az is, mit megy el örökké hazulról 1 A 
városba járkál 1 Kisasszonyok után I Ugy-e ?

— Az meglehet, — mondta az öreg, 
de mind a ketten tudták, hogy ez hazugság.

És összebújtak, meg perlekedtek ; egy­
mást vizsgálták, meg elnéztek egymás gon­
dolatai felett. És igy lett dél.

Az ebédnél kevés bort, pirosat ivott az 
asszony. Attól elnehezedett a feje. Lefeküdt 
a pamlagra. Összegöngyölődve, mint egy fiú, 
úgy aludt. Az öreg nő lehúzta a czipőjét, 
vánkost dugott a feje alá és nézte.

—1 Az ur jó ember, furcsa meg öreges,

Kudarcz.
A mostanában sokat firtatott kérdésre 

vonatkozólag, a melylyel leginkább a bukott 
klikk nagy legényei szeretnek foglalkozni, az 
alábbi érdekes levelet kaptuk:

Igen tisztelt Szerkesztő ur!
Látta-e már a tekintetes Szerkesztő ur 

azt a jelenetet, mikor a kutya két karó közzé 
szorul ? En már láttam s mondhatom végte­
lenül mulatságos. Vonit a szegény kutyus 
éktelenül, —- kapkod jobbra-balra, — se nem 
lát, se nem hall, még a segítségére siető 
gazdáját is megharapja.

Teljesen ezen állapotban leledzik a 
helybeli igen tisztelt „bukott klikk.“

Vonítását is hallottuk már a minap a 
„Vae victis“ czimü elegiában.

Hát bizony tekintetes Szerkesztő ur be 
kell ismerni, hogy kutya állapot lehet a ka­
rók közzé szorulva nézni, hogy a portára 
melyet a több évtizedes biztatás alapján más 
czimen a magunkénak tartottunk — idege­
nek tolakodtak s nincs módunkban fogainkat 
a tolakodók lábikráival közelebbi összekötte­
tésbe hozni! Mert hát az az átkozott két 
karó nem enged.

Nem kevésbbé mulatságos a megszorult 
Bodri kapkodása is!

El-el vakkantja magát különféle szó­
lamokban, s tehetetlenségében nem tehetvén 
egyebet, a portára betolakodókat igyekszik 
rágalmazni a maga nyelvén. A minap vak- 
kantott egyet a betolakodó idegenek legelse- 
jére ; Komárom jelenlegi országgyűlési kép­
viselőjére ! A körülállók, kik némileg értik a 
nyelvét, — a vakkantásból azt vették ki, 
hogy azt mondja : „Széna czenzár voltál“.

A héten megint rá vakkantott egyet 
nagy örömmel, hogy azt mondja „Zsidó.“

De hát a szegény karó közzé szorult 
Bodri vakkantását ki venné komolyan ? Nincs 
olyan józan eszü ember, a ki látva szegény 
Bodrit a karók között, vakkantásait figyelemre 
méltatná. Legfeljebb jót kaczag Bodri fura 
helyzetén.

A jó öreg Aesopus állatmeséi arról hí­
resek, hogy mindegyik valami tanulságot rej-

de jó, azt meg kell hagyni — gondolta és 
e perezben egy kicsit félt tőle.

— Hejh, ha megtudná, mit álmodik 
most az asszony !

Kicsit el volt szánva, hogyha baj lenne, 
mindent magára vesz. Őt üssék agyon. De 
viszont gondolta, résen lesz, vigyáz. Nem 
mozdul mellőlük. Egy kis udvarlás, ahogy 
az urak szokták, szép beszéddel, kézcsókkal, 
virággal, — no isten neki. Fiatal szegényke 
és úgy magára van. De csak ennyi.

Az elfüggönyözött szobában igy voltak 
együtt, az asszony aludt. Álmában mosoly­
gott, aztán megborzogott, fölijedt. Kiküldte az 
asszonyt, könyvet vett elő. De nem tudott 
belemelegedni a betűkbe, idegen maradt hoz­
zájuk. Csak álmodozni tudott, ölébe nyugasz- 
tott kézzel, a levegőbe bámulva.

És a veszedelem jött. Már közel volt. 
Az alkonyattal egészen körülfolyta, hozzáta­
padt, megigézte, átmelegitette.

— Jön, gondolta, jön.
És nézte a növekvő árnyakat a falon. 

A kicsi szellő, ami volt, elült a fák között. 
A levelek megse mozdultak. Csupa nagy vá­
rakozás volt minden. És ebben a mélységes 
csendben mintha messziről — csak asszonyi 
képzelődés hallhatta azt — lódobogás hang- 
zanék.



tett magában. Az én mesémből is több ol­
dalú tanulságot lehet levonni.

Az első vakkantásbol az a tanulság, 
hogy ha valaki, mondjuk igazán széna czen- 
zár, — vagyis kereskedő volna, ez reá 
nézve oly megalázó, nemtelen állapot, hogy 
nem való tisztességes emberek közé!

Még világosabb a tanulság a második 
vakkantásbol! E szerint ha valakire a „kap- 
czabetyár1* „Báli Mihály“ elnevezést enyhé­
nek tartják, — annak azt mondjuk, hogy 
„zsidó* 1

Ezt a tanulságot jól vésse emlékébe az 
a százhetvenegy zsidó polgártársunk, ki ja­
nuár 26-án a karók közé szorult Bodrit — 
jobb ügyhöz méltó buzgalommal kiakarták 
szorult helyzetéből szabadítani. Ezzel kap­
csolatban egy mulatságos kis esetett beszélek 
el szerkesztő urnák, mely a minap történt 
meg az egyik Dunaparti kaszinó termeiben. 
Hogy melyik kaszinóról van szó, tekintetes 
szerkesztő ur könnyen kitalálhatja, mert csak 
az egyik kaszinónak vannak termei, a másik 
a szabad ég alatt folytatja a szórakozást.

Az eset főszereplői: az egyik a hely­
beli izr. hitközség világi elnöke, — a máso­
dik pedig a január 26-át megelőző napokban 
legismertebb vörös tollas főkortes, értesülé­
sem szerint Bodri vakkan tásának értelmi 
szerzője.

Az országos izraelita központ hivatalos 
lapja az „Egyenlőség“, úgy vélem — Bod­
riék közbenjárása mellett a napokban azon 
téves hirt közölte, hogy Szász József Koma 
rom sz. kir. város megválasztott képviselője 
„zsidó vallásu.“

Az utóbb említet néhai főkortes ur az 
„Egyenlőség“-nek ezen hihetőleg sajátkezű- 
lég beküldött hirt közlő számával léleksza­
kadva rohan a kaszinóba, — az ajtóban ta­
lálkozik néhány távozni készülő taggal, kö­
zöttük a helybeli izr. hitközség világi elnö­
kével s az „Egycnlőség“-ct magasan lobog­
tatva nem is kiáltja, hanem rikácsolja: Ugy-e 
megmondtam, hogy Szász mégis csak zsidó 1 *

A néhai főkortes ur, kinek különben 
nem erős oldala a helyes gondolkodás, — 
még ma sem érti, hogy erre a kedvező
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•— Meg kell nézni, miféle látogató. 
Vájjon ide jő-e ?

A lovas alakja mintha ismerős volna ! 
Csak egy ember tartja igy a fejét, csak egy 
ember ül igy a nyeregben; az is véletlenül 
most tud jönni, amikor az ur nincs itthon.

Ejnye •— áltatja magát — talán 
nem is ide jön. Hanem a paphoz.

Ezt reméli, ezt szeretné mégis kidugja 
fejét az ablakon.

Meglátják, köszöntik.
— Jó estét! — susogja és belepirul. 

Aztán nem mozdul, Úgy marad ott, mint 
egy kis szobor.

A veszedelem pedig már ott van. íme 
betér a kapun, leugrik a lóról. Az öreg Ör- 
zsét nyájasan köszönti. Aztán jön befelé. 
Teremtő isten, itt is lesz nyomban. Belép, 
belép. Ha csak meglehetne neki mondani, 
hogy ne jöjjön. De hogy lehessen!

íme már ideért. Meghajlik, mosolyog.
Gondolta: most egyszere végez vele. 

Elébe áll, nagyon szigorú. A kezét nyújtja 
neki, a hideg kis reszkető, asszony! kezét és 
mondja ?

— Jó estét. Vártam . . .

hírre a hitközségi elnök a helyett, hogy a 
nyakába borult volna, keményen végig mérte, 
s szigorúan igy szólt: Hát aztán, ha zsidó .'! 
Tableau I . . . !

Különben a néhai fókortcs urat a vár­
megye főispánja annnak úgy a kortes- 
kedés, mint egyéb téren elért eredmény- 
dus sikerein fölbosszulva, — az árvaszeshez 
jegyzővé nevezte ki s megbízta, hogy az 
árvaszék tetemesen felszaporodott restanczi- 
áit dolgozza fel. — Ha ezen nemes számo­
lás úgy sikerül mint az eddigiek, — az ár­
vaszéknek csak szerencsét kívánhatunk az uj 
accquisitójához. Melyhez hasonló jókat stb.

Vagyok tok. szerkesztő urnák kész 
szolgája

Spectator.

“Komárom és Vidéke“_______

Hírek.

— Személyi hírek. Szász József váro­
sunk országgyűlési képviselője múlt szomba­
ton délután körünkbe érkezett s ugyanaz 
este az Iparos ifjúság Önképző egyesületének 
estélyén, vasárnap pedig úgy az ő mint a 
vármegyei képviselők tiszteletére rendezett 
banketten részt vett, a hét folyamán pedig 
több meghívásnak Uu eleget s látogatásokat 
tett. Kedden visszautazott Budapestre.

- Kuszka István dr. a n.-ócsai kerület 
orsz. képviselője vasárnap délután városunkba 
érkezett s a képviselők tiszteletére rendezett 
banketten részt vett.

— A képviselők tiszteletére rendezett
bankett. Egyedül áll városunk politikai és 
társadalmi életében az ellenzéki polgárság ál­
tal S z á s z József Komárom város országgy. 
képviselőjének és a vármegye képviselőinek 
tiszteletére a múlt vasárnap este a Vigadó­
ban rendezett társas vacsora. Soha oly nagy­
számban semmiféle ily ünneplésen részt nem 
vett a polgárság, mint ez alkalommal. Nem 
a pillanatnyi öröm kitörése volt ez, hanem 
a nemzeti eszmék örök lángja lobogott a 
szivekben. A banketten 480 választó polgár 
vett részt s a vigadó termei zsúfolásig meg­
teltek, sokan pedig azért nem vehettek már 
részt, mert egyetlen helyet sem tudtak szo­
rítani. Városunk lelkes hölgyei is nagy szám­
ban vettek részt a társas vacsorán. A vár­
megye országgyűlési képviselői közül 
Kuszka István dr. szintén részt vett az 
estélyen, akit őszinte lelkesedéssel ünnepelt 
az egybegytilt polgárság. Gróf Zichy Miklós 
képviselő pedig Peredi Géza dr. pártelnök­
höz a következő táviratot küldte Budapestről.

„Erősen meghűlve, teljesen rekedt, nem me­
rek mozdulni. Kérem elvtársainknak legme­
legebb üdvözletemet tolmácsolni. Rajtunk 
múlik, hogy győzzön a zászló, melyet ki­
bontottunk hazáért és szabadságért. Zichy 
Miklós gróf, képviselő.“

Világhy Gyula képviselő szintén az 
alábbi táviratot küldte, a melyben elma­
radását menti ki. „Legnagyobb sajnála­
tomra, nagymérvű meghűlés miatt nem 
utazhatom, hálásan köszönöm kitüntető 
meghívásukat, hazafias örömükben egész 
lelkemmel osztozom, a magyarok Istene él­
tesse, áldja és hazafias lelkesedésükben tartsa 
meg Komárom dicső győzelmet aratott pol­
gárságát. Világhy Gyula.“

A lelkes társaság Szász .1. és Kuszka I. 
dr. képviselőket megjelenésükkor kitörő éljen­
zéssel üdvözölte. A második fogásnál Kun M. 
állott fel s magvas beszédben Szász Józsefet 
köszöntötte fel. Szász József hosszabb be­
szédben a politikai viszonyokkal foglalkozva 
Komárom polgárságát éltette. Igen kedves 
mozzanata volt az estnek a mikor 1). kisasz. 
versben köszöntötte fel Szász Józsefet s egy 
babérkoszorút nyújtott át neki. Peredi Géza 
dr. a városi és vármegyei választások ered­
ményeire utalva mutatott rá, hogy a nemzet
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mily érzelmeket táplál s hogy e lelkesedéssel 
nem szabad felhagynia. Ausztria ellen fegy­
verünk a türvény, a mely azt mondja: ez az 
ország független es szabad. Kuszkát és Szászt 
élteti. Kuszka a kelet világából vett gyönyörű 
hasonlattal ált, 'a mely egy szép leány és 
deli ifjú történetéről beszél. Ez a szép leány 
Hungária s a deli ifjú a függetlenség. Merva 
Sámuel kath. lelkész szintén metaphorával élt 
s a malomiparból vett hasonlatot használva, 
Tiszát ahoz a művezetőhöz hasonlította, a 
ki bombát, etrasitat és puskaport töltött a 
garatra, de a nemzet megállította a malmot. 
Beszéde óriási tetszést aratott, úgy később 
mondott felköszöntője, a melyben a klcrika- 
lizmus vádját utasította vissza. Jánossy Lajos 
a nála megszokott remek beszédben Kossuth 
Fercnczet és Apponyi Albert grófot éltette, 
Boldoghy Gyula a hölgyekre emelt poharat. 
Borinkéi’ Bálint azokat a lelkészeket éltette a 
kik nemcsak hittel táplálják a lelkeket, hanem 
a szivekben a honszerelem lángját is éleszt­
getik. Felköszöntőket mondtak még Soós 
Géza, Szcntmiklóssy Dezső, Fehér Kálmán, 
Horváth Tibor, Spacsek József és többen. A 
társaság éjfélig volt együtt, a mikor azután 
az Otthon, majd a Központi kávéházba ment, 
a melynek helyiségeit szintén zsúfolásig meg­
töltötte. Az a páratlan lelkesedés, a mely a 
város polgárságát áthatja, szüntelenül foko­
zódott. A estre mindenki örömmel és ked­
vesen emlékezik vissza.

— Egybekelés. Az aranyifjuságnak és 
társaséletünknek kedvelt tagja, Stojanovits 
Sándor komáromi kir. törvényszéki jegyző a 
legényéletet hymen rózsalánczaival cserélte 
fel. A múlt héten vezette oltárhoz az eszter­
gomi görög katholikus templomban szépséges 
menyasszonyát Szvoboda Kornélia urhülgyet. 
A fényes esküvőn nagyszámú díszes közön­
ség jelent meg s a menyasszony és vőlegény 
ismerősei szives gratulatiokkal halmozták el 
a boldog párt. Mi is őszinte szívből soha 
meg nem szűnő zavartalan boldogságot kívá­
nunk az uj házasoknak.

— Klotíld föherczegnö a tüdöbajosokért,
A ncmcslelkü föherczegnö, a ki a Budapesti 
Sanatórium-Egyesület hölgybizottságának véd­
nöke s az Erzsébet-Sanatorium ágyalapitója, 
most az alföldi sanatorium érdekében emeli 
fői tevékeny emberszeretetre buzdító szavát. 
Az ország hölgyeihez a következő szózatot 
iztézte:

„Magyar nők!
Enyhíteni azt a nemzeti veszedelmet, 

a mely a tüdőbetegséggel édes hezánkat 
fenyegeti, nemes, nagy, emberszerető 
föladat.

Megindulva látom, hogy újabban a 
magyar nők állanak a népmentés zász­
lója alá.

Lelkesen is hívok minden magyar 
szivet e zászlók alá.

Mentsük meg a tüdőbetegeket!
Klotild föherczegnö. *

— A vezérkarból. A király Riml Ferencz 
vezérkari őrnagyot az itteni hadosztály vezér­
kari főnökévé nevezte ki. Az uj vezérkari 
főnök állását már el is foglalta.

— Eljegyzés. Lengyel Sándor ó-szőnyi 
bérlő a napokban eljegyezte Blau Riza kis­
asszonyt, Blau J. győri kereskedő kedves és 
szép leányát.

— Szeretetvendégség. A Protestáns Jó­
tékony Nőegylet és Ev. Ref. Ifjúsági Egye­
sület február 12-én a kollégium épület nagy­
termében tartja második szeretetvendégségét, 
melynek magas nívón álló műsorában váro­
sunk legelőkelőbb műkedvelői szerepelnek. A 
közénekkel megnyitandó estélyen az imát és 
biblia magyarázatot Vargha Sándor hitoktató, 
s. lelkész tartja, zongora számmal Velez 
Beáta fog szerepelni, Csctkc Béláné úrnő 
pedig Lőrinczy György egyik novelláját fogja 
felolvasni. Szavalni Csajághy Károly fog.
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Wittek Zoltán pedig hegedűszólót ad "elő 
Szíj Éerdncz zongora kísérete mellett.' A 
szépnek ígérkező szeretetvendégségre jegye­
ket az ev. ref. lelkész! hivatalban folyó hó 
9-étől kezve válthatni előre, egy részvételi 
jegy ára egy korona.

— Gyász hir. Egy reményteljes ifjú 
élet szállt sírba, a halál fagyos lehellete el- 
hervasztotta. A megsemmisülés, az elmúlás 
nyomán az igaz részvét támad fel Karácsonyi 
Tivadar a komáromi első takarékpénztár te­
hetséges és munkás tisztviselőjének elhuny­
téval. A boldogult hosszas szenvedés után 
e hó 6-án 23 éves korában költözött el az 
élők sorából. Halála mély gyászba borította 
édes anyját özv. Kautzner Józsefnél és fivé­
rét Karácsonyi Gézát s őszinte részvétet 
keltett széles körben. A gyászlobogó is szo­
morúan hirdette a takarékpénztár épületén 
az ifjú elmúlását. Temetése szerdán délután 
pályatársainak és ismerőseinek nagy részvé­
tele mellett ment végbe. Áldás és béke 
lengjen hamvai felett.

— Kinevezés. A győri kir. ítélő tábla 
elnöke Bajcsy Imre dr. díjtalan joggyakorno­
kot, a győri ítélő tábla kerületébe díjas jog­
gyakornokká kinevezte.

— Hymen. Seidl István bábolnai ura­
dalmi ellenőr a napokban jegyezte el Wim­
mer Ilona urhölgyet, Wimmer Béla érseki 
uradalmi gazdasági felügyelő müvei leányát.

•— A Népbank közgyűlése. Domány Já­
nos elnöklete alatt nagy érdeklődés mellett 
tartotta meg a Népbank XXXV. évi rendes 
közgyűlését vasárnap délelőtt saját helyisé­
gének nagytermében. Domány János szívé­
lyesen üdvözölve a megjelenteket s a köz­
gyűlés határozat képességét megállapítva 
megnyitotta s elnök és jegyző választására 
kérte fel. A közgyűlés elnökéül egyhangúlag 
Domány János, jegyzőjéül Velez Zsigm.-nd 
választattak meg. A közgyűlés az előzőleg 
közölt igazgatósági és felügyelő bizottsági je­
lentést tudomásul vette. Az előterjesztett 
számadásokat jóváhagyta s a felmentvényt az 
igazgatóságnak s felügyelő bizottságnak a 
szokásos óvás fentartásával megadta. A ki­
lépő XXXI. évtársulat leszámolását szintén 
elrendelte s a 17.500 K-ban előirányzott 
költségvetést megállapította, valamint a 
tisztviselők 2.700 korona fizetés emelésére 
vonatkozó javaslatot elfogadta. Ezen fizetés 
emelés megszünteti az eddigi 1500 K évi 
jutalmakat s igy az emelkedés 1200 K, a 
mi az intézet jövedelmében talál fedezetet. 
Az elnök megemlékezett Goldberg Zsigmond 
haláláról s emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvé- 
megörökitette. Ezután Konkoly Béla válasz­
tási elnök \ czetése mellett az igazgatóság 
24 tagját választották meg. Megválasztattak 
Adler H. Vilmos, Antal Gábor, Csóka Máté, 
Csukás István dr., Diósy Géza, Fái Adolf dr., 
Fektor György, Fried József, Gaál Zsigmond 
dr., Haasz Bertalan, Horváth Ferencz, Kecs­
kés János, Koczor Gyula, Kopasz János, 
Nagy János, Nagy Ferencz szabó, Rózsa 
Pál, Sulacsik Lajos, Szloboda János, Szíj 
János, Steiner Dávid, Tuba János, Vitek 
Ferencz, Zechmeister János. Czégjegyzőiil 
pedig Velez Zsigmond. Végül Konkoly Béla 
indítványára a tisztviselőknek köszönetét sza­
vazott a közgyűlés s ezzel véget ért.

— Felülfizetések. A vasúti altisztek mu­
latságán felülfizettek: Szász József 20 K, 
Boldoghy Gyula, Milch Herman, Zinzenheim 
Sándor 5—5 K, I’eredi Géza dr. ügyvéd, 
Papp Sándor 4—4 K, Kőrös Ede, Móricz N.
3—3 K, Mészáros Lajos, Lázár Pál 2—2 K, 
Rehberger Béla, Szénássy János, I.uka Sán­
dor, Einbeck Mihály, Vig József, Milkó nő­
vérek 1—1 koronát. A szives adományokért 
hálás köszönetét nyilvánítja a rendezőség.

— JÓkai-szobor. A Berzeviczy Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszter állal a 
Jókai-szobor és síremlék létesítése ügyében 
legutóbb összehívott szükebb körű értekezlet 
abban állapodott meg, hogy felhívás intéztes- 
sék a közönséghez, az emlékművek költsé­
geihez leendő hozzájárulása érdekében. A

felhívást a magyar társadalom előkelőségei 
közül ötvenen írták alá, s a napokban küldik 
szét. Lelkes hangon szólítja a nagy közön­
ségét adakozásra s arra kér mindenkit, hogy 
adományát küldje egyenesen a Magyar Ál­
talános Takarékpénztár részv. társasághoz. 
Bővebb értesítések a közoktatásügyi minisz­
térium elnöki osztályában nyerhetők.

— Jóváhagyott alapszabály. A kisbéri 
ipartestületi betegsegélyző pénztár alapszabá­
lyait a kereskedelemügyi miniszter 5072. szám 
alatt jóaáhagyta.

— Uj helyiérdekű vasút. Ecker Sándor 
somorjai lakos a pozsony—komáromi h. é. 
vasút Somorja-Uszor állomásától Somorja 
község belterületére vezetendő 0‘70 Km.-es 
keskenyvágányu vasútra előmunkálati enge­
délyt nyert egy év tartamára.

— Villamos vasút Esztergomban. Török 
Emil budapesti mérnök ajánlatot adott be 
Esztergom városához egy a város belterüle­
tén vezetendő, a két vasúti állomást össze­
kötő villamos közúti vasút létesítése tárgyá- 
ban. A várostól 30,500 K évi hozzájárulást 
kér 50 éven át, amely szerint az átmeneti 
áruktól szedendő kövezetvámból megtérülne. 
A város még nem foglalt állást az ajánlatot 
illetőleg.

— Vessünk több zabot. Úgy a takar­
mány-, mint a vötőzabnak magas ára, mely 
már évek óta tart, a körültekintő gazdára 
nézve üdvös útmutatás lehet arra nézve, 
hogy több zabot vessen. Egy jó zabtermés 
már néhány év óta kétszerié nagyobb jöve­
delmet hoz, mint egy jó rozstermés s ha a 
gazda még hozzá jó és bő magtermő fajú 
zabot vet, sokkal jobb üzletet csinál a zab­
terméssel, mint bárminő más' gabonával. Erre 
a célra egy zabnem sem alkalmasabb, mint 
az „Arany óriási, iulius elején érő korai zab.“

— Elütötte a vonat. Január hó 31-én a 
Budapest felöl délelőtt jövő első gyorsvonat 
a bánhidai vasúti átjárónál elütötte Kru- 
pánszky Mária bánhidai lakosnőt, ki szörnyet 
halt. Mulasztás senkitsem terhel, sorombó le 
volt eresztve, miért is az ügyészség a vigyá­
zatlanság ezen újabb áldozatának eltemetteté­
sére az engedélyt megadta.

— Borhamisítók irtószere. Maneuvrier- 
nek, a hires párisi chémikusnak a találmánya 
bizonyára nagy izgalmat fog kelteni a bor­
hamisítók körében. Sok kísérletezés után 
rájött arra, hogy a telefon segítségével a leg­
könnyebben meg lehet állapítani azt a víz­
mennyiséget, a melylyel a bor keverve van. 
A kísérleti eljárás a következő: Egy üveget 
tiszta borral, egy másikat pedig pancsolt 
borral töltünk meg s mindkettőt egy mérleg- 
alakú készülékre helyezzük. Ekkor a két 
folyadékot a telefonnal hozzuk összekötte­
tésbe s ha mindkettő tiszta, semmi sem 
történik, de ha az egyik kevert, a telefonban 
zugás támad. A készülékkel még egy mutató 
van összeköttetésben, mely egy számokkal 
ellátott lapon mozog és ez megmutatja azt, 
hogy a borhoz mennyi viz van keverve. 
Lapunk olvasóit talán felesleges figyelmez­
tetnünk, hogy ezen „korszakalkotó“ felfede­
zéssel szemben várakozó álláspontra helyez­
kedjenek. A dolog túlságos egyszerűnek látszik 
ahhoz, hogy igaz lehessen. Véleményünk 
szerint különböző szcsztartalmu borok közt 
is fog „zugás“ keletkezni a nélkül, hogy 
egyik is pancsolt legyen.

— Exotikus biztosítás. Csodálatos biz­
tosítás köttetett a múlt év végével London­
ban. Az erről szóló kötvény szerint megha­
tározott „kártérítési összeg fizetendő az 
esetben, ha az orosz-japán háború 1905. 
márczius 1. előtt, vagy 1905. márczius 1-én 
befejezést nyerne. A biztosított bizonyára 
olyan ánglikus, aki semlegessége fentartásával 
szállít hadiszereket úgy az oroszoknak, mint a 
japánoknak s a jövedelmező „üzlet" megszűn­
tével jelentékeny kárt szenvedne. Szívesen 
fizeti tehát az elég jelentékeny, 15 százalékos 
biztosítási dijat.

Befagyott csövek fólongoaztóse.
Befagyott csővezetéket úgy engcsztünk fel,
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hogy a befagyott részt végigrakjuk oltatlan 
mészel s ezt azután megvizezzük. A fejsza­
baduló hő a legmakacsabb jeget is föl- 
engeszti.

— Választási epizód. X. Kincstári 
szállító jelentkezik a kormánypárt vezérénél, 
ajánlkozik szavazatok szállítására.

— Ej ej, maga nemcsak takarmányt, 
hanem ökröket is szokott szállítani 1 Szép, 
de én magától nem veszek.

X. azonban múlhatatlanul üzletet kivan 
csinálni, ment egyenesen a parancsnok úr­
hoz : „Alássan kérem én ebben a khüvet 
választásos időben gseftet szeretnék csinálni, 
voksokat akarok szállítani.

Hát csak oda menjen, ahova szál­
lítani kell.

X. Hiszen onnan jöttem. — Nos . 
„Kidobtak engemet". — Úgy? hát a foglalót 
már megkapta, — no majd a további kifize­
tésről én gondoskodom . . .

— A rendelvényes megnevezése a vál­
tóban. A kincstári váltó űrlap nyomtatott 
szövegében előferduló „rendelet“-re szó meg­
felelő kiegészítés híján csupán annyit jelent, 
hogy a fizetésnek valaki rendeletre kell tör­
ténnie, maga a rendelvényes, vagyis az a 
személy vagy cég ellenben, amelynek ren­
deletére a fizetés teljesítendő, a szóban forgó 
kitétellel megnevezve nincs s igy az ilyen 
váltó lényeges kellék hiányban szenved; 
amiért is az ily váltóra alapított kereset hiva­
talból visszautasítandó. (Curia 1904 decem­
ber 20-án. 342)1904. sz.)

Zenemű újdonság. Bárd Ferencz és 
testvére zeneműkereskedésében megjelent és 
kaphntó a „Pannónia“ könyvkereskedésben 
„Késő virágzás — korai hérvadás“ czimen 
három dal. 1. Téli napsugár. 2. Búcsú. 3. 
Egyedül. Szövegét irta Ferke Ágost, németre 
fordította dr. Jekel Péter, zenéjét szerzetté dr. 
Meszlényi Hóbort. Ára 2 korona. A czimlapon 
három ismert művész nevével találkozunk. A 
zenét dr. Meszlényi Róbert irta, kiről sokat 
beszéltek, mikor Mannheimban „Libestränen“ 
czimü magyar meséjü balettje színre került. 
A verseket Fere Ágost irta, ki tavaly „Ész 
és erő“ czimü drámai költeményével az 
„Akadémia Karácsonyi pályázat“-án dicsére­
tet nyert. A szövegeket pedig németre dr. 
Jekel Péter fordította, ki külön lsen Vörösmarty 
költeményeinek fordításával viv. tt ki általános 
elismerést. E három név, igy együttvéve már 
előre garancziát nyújt a dalok szépségére és 
jóságára nézve. A hogyan a czim előre sej­
teti, e három dalban egy későn virult és ko­
rán elhervadt szerelemmel ismerkedünk meg. 
Igazán nem csodáljuk, ha magasan szárnyaló, 
bravúros rimelésü versek s azok mesteri for­
dításai, a legbájosabb dallamok alkotására 
lelkesítek Mcszlényit. Mindegyik dal ihletszerü, 
mély érzésű ; de különösen a „Búcsú“ és az 
„Egyedül“ szinte megkapóan szép. A dalok, 
a mellett, hogy lendületesek, szépen és vál­
tozatos harmóniákkal vannak kidolgozva. Elő­
adásukhoz finom zenei ízlés és iskolázott 
hang, kíséretükhöz pedig gyakorlott kéz szük­
séges. Reméljük, hogy e három művészről 
együtt vagy külön-külön is, még sok elismerő 
szót fogunk mondhatni a jövőben is.

~ A József főherceg Sanatoritim-
Egyesület a királyi bérházában, Budapesten, 
vonzó kiállítást rendezett azon nyereménvtár- 
gyakból, melyeket február 25-én ki fognak 
sorsolni. A kiállítást állandóan sokan tekintik 
meg. Ott csillog a 22.000 koronás főnyere­
mény C6. > brilliáns kőve. Valóságos látvá- 
nyosságszámba megy a 660 kötetből álló 
művészi kivitelű könyvtár, melynek szekrénye 
élénken dokumentálja, mire képes a magyar 
ipar. A Nimródok a harmadik főnyeremény, 
a szép vadászfölszerelés iránt érdeklődnek. 
Ezeken kívül 730 nyeremény tárgy hívja föl 
a jótékony szivek embcrszerctetét, hogy si­
essenek venni egy sorsjegyet, melynek ára 
mindössze egy korona. Itt említjük meg, hogy 
újabban több középiskola igazgatósága és 
tanári kara nevelői szempontból is lelkesedés­
sel ajánlotta föl, hogy a sanatorium ember­
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baráti céljára a vezetésükre bízott tanuló if­
júság figyelmét fölhívják. Jó lesz minden di­
áknak megtudni, hogy tüdőbetegek érdekében 
a társadalom segedelmére van szükség s az 
ő kis szivének segítségét is szívesen veszik. 
A ki az alapnak gyűjteni akar a jótékonycélu 
sorsjáték révén, az kérjen a József főherceg 
Sanatorium Egyesülettől, Budapest (Kigyó-tér 
1.) gyűjtőivel. Az ifjú gyűjtők három könyvet 
kapnak ajándékba.

— Jövendölés 1905-ik évre. Sziriusz 
jövendölése szerint februárban szintén esős 
idő várható, némely helyen hóval. 1‘2-én má­
sodrendű kritikus nap részleges holdfogyat­
kozással, mely nálunk nem látható. Márczius- 
ban átlag véve kevés eső, felében hideg és 
némely helyen hó csapadék és viharos sze­
lekkel. 0-án részleges napfogyatkozás, mely 
nálunk nem lesz látható. Áprilisban az időnk 
kissé csapadékosabbnak ígérkezik és igen 
szeszélyesnek némely napokon. Májusban az 
időnk igen kedvezőnek Ígérkezik, esős és 
hűvös szeles, de éjjeli fagytól kell tartanunk 
12-étől 27-éig, a többi napok kedvezők. Jú­
niusban kévé esőzés várható. Júliusban az 
időnk átlag véve esős és csapadékosnak 
Ígérkezik az utolsó hetében felhőszakadástól 
kell tartanunk, igen zivataros és viharos 
lesz. Augusztusban az időnk igen kedvezőt­
lennek ígérkezik, kevés eső, sok zivatar és 
viharos szelek, 15-én elsőrendű kritikus nap 
részleges holdfogyatkozással, mely részlege­
sen nálunk is látható, kezdődik 1 óra 23 
perczkor, végződik 3 óra 37 perczkor nagy 
hőséggel. Szeptemberben az időnk szársz és 
melegnek ígérkezik, kevés esővel, sok lesz a 
zivatar és a viharos szelek, a második felé­
ben csapadékosabb lesz. Októberban az időnk 
átlag véve esős, hűvös, ködös és szeles, 
eg)- pár napon szép enyhe idő. November első 
felében száraz, hideg, szeles, kevés eső vagy 
hó csapadékkal, az utolsó hete havas lesz. 
Deczemberben az időnk átlag véve igen csa­
padékosnak ígérkezik és havas, a mely igen 
szép telet biztosit. Az 1905-ik évet egy kri­
tikus esztendőnek nevezzük el, mert igen 
szeszélyes lesz, a melyet mindenki megje­
gyezhet magának. Az 1905. évben kielégítő, 
rendes termésre számíthatunk.

•— A papagály. Nemrégiben egy brazí­
liai hajó érkezett Fiúméba s egy hivatalnok 
felhasználva a kínálkozó alkalmat, a matró­
zoktól egy remek papagályt vásárolt. Haza­
vitte s csinos állványra helyezve kis lán- 
czocskán, kiállította a forrón sütő napfényben 
az erkélyre. A papagály csakhammar jól 
érezte magát s hangosan kiabálni kezdett: 
Kokolót lopták. Kokolót lopták. A hivatalnok 
ész nélkül vitte be Kokolót állványostól a 
szobába — hiszen csak nem kiabáltatja nyil­
vánosságra, hogy ő tolvaj. Feleségével rög­
tön haditanácsot ültek, hogy kinek adják e 
veszélyes Kokolót s vita közben észre sem 
vették, hogy a papagály figyeli az egyes 
hangosabb szavakat. A férj végül is elhatá­
rozta, hogy Abbáziában üdülő nagybácsijá­
nak adja, aki csinos kis vagyonkájának alap­
ját, rossz nyelvek szerint az Ujvásártéren 
vetette meg. A nagybácsi örömmel fogadta a 
papagályt s ismerőseinek mindjárt bemutatta, 
elmondván, hogy milyen drága pénzen vá­
sárolta ezt az okos madarat, mely ha ellop­
nák, mindjárt kiáltozza, hogy őt lopták. E 
pillanatban megszólalt a papagály, értelme­
sen, az unokaöcscs hangját utánozva:

— Adjuk annak a vén handlénak.
Az öreg urat a guta környékezte, leg­

jobban szerette volna az állat nyakát kicsa­
varni, de takarékos ember lévén, sajnálta a 
drága jószágot. Sokat töprengett, morfondí­
rozva az állat előtt, mig egyszerre örömmel 
kiáltott fel:

— A vén tökfilkónak adom 1 A tökfilkó
örülni fog!

S ezek után az állatot átküldte szom­
szédjának, egy öreg tanácsosnak. A tanácsos 
sokat adott az őt megillető tiszteletre, ke­
gyesen fogadta Kokolót s melegen szoron­
gatta az ajándékozó kezét. Az állat1 a pedig
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örülve újabb szókincsének, vidáman kiáltott 
egyet, jól utánozva a kiejtést:

— A tökfilkó örülni fog!
Hogy azóta mi lett a papagálylyal — 

az ismeretlen !
— Avignon. Van Avignonban egy nagy- 

nagy palota, olyan, mint valami királyi pilóta, 
de évszázadok óta üres. Ember nem lakja, 
csak kisértetek huhognak benne éjfelenként. 
A régi pápa vár ez az óriási épület, a melyet, 
miután V. Kelemen pápa 1309-ben Avignonba 
tette át székhelyét, XII. Benedek, VI Kelemen,
VI. Incze és V. Orbán építtettek 1334-től 
1370-ig. Csak XI. Gergely ment vissza Ró­
mába 1376-ban. De Avignon 1411-ig meg­
maradt pápai székhelynek, mert VI. Orbánnal 
egyidejűleg a franczia bibornokok Fondiban
VII. Kelement választották meg, a mi a
nyugati egyház-szakadásra vezetett. 1441 óta 
Avignonban csak pápai legátus lakott. 
1789-ben a tolentinoi békében a pápa Avig- 
nonról lemondott. A pápaság avignoni korá­
val foglalkozik a Világtörténetnek most meg­
jelent 214—215. füzete, melyek közül utóbbi 
már Wiclef és Húsz reformácziójával is fog­
lalkozik. — 12 kötetes nagy munka szer­
kesztője Marczali Henrik, egyetemi tanár. A 
most megjelent VI. kötetet dr. Csuday Jenő 
irta. Egy-egy gazdagon illusztált kötet ára 
díszes félbőrkötésben 16 korona; füzetenként 
is kapható 60 fillérjével. Megjelen minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai 
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság, 
Budapest, VIII., Üllői-ut 18. sz.) s a Pannónia 
könyvkereskedés, Komárom, Baross-u. 74. 
utján, havi részletfizetésre is.

— A nagy választási harezok folyamán 
ingerülve várta az eredményt az egész or­
szágban mindenki, még olyan is a ki a poli­
tikával eddig talán igen keveset vagy egyál­
talában nem törődött. A külországok lapjai is 
nagy mérvben foglalatoskodnak most a poli­
tikánkkal. A választások eredménye oly meg­
lepő, hogy mindenki iparkodik a mostani 
politikai helyezetről tájékozást szerezni. E 
czélból igen tanácsosnak tartjuk olvasóink 
becses figyelmét a Freytag G. és Berndt, 
Bécs VII|1 műintézetében Gróf Kreith Béla 
úr közreműködésével „Térkép az 1905. évi 
magyar orsz. gyűl. képviselőválasztások ered­
ményéről“ megjelent igen érdekes, közhasznú 
és olcsó műre (ára 1 kor.( felhívni. E térké­
pen a választó kerületek pártok szerint van­
nak színezve, a megválasztott képviselők ne­
vei, úgy a kerületekben, mint egy betűsoros 
névjegyzékben olvashatók. Mikor nagy viták 
folynak a parlamentben az újság olvasásnál 
igen hasznos segédeszközül szolgál nekünk 
e mű, mert igen könnyen tájékozhatjuk ma­
gunkat belőle, hogy egyik másik képviselő, 
a ki a vitában szerepel melyik választó ke­
rületet képviseli s milyen a pártvallása. E 
mű megszerezését becses olvasóinknak mele­
gen ajánljuk. Kapható a Pannónia könyvke­
reskedésben, Komárom Baross-utczn 74. s 
magoknál a kiadóknál.

— Párbaj egy bélyegző miatt. Párbaj­
nak lett az okozója egy bélyegző, amelyet a 
marhapasszusok kiállításánál használnak. A 
bélyegzőn ugyanis ez a felirat van:

— Ez az állat egészséges!
A napokban egy tréfás ur, akinek jobb 

dolga nem akadt, magával vitte és a ven­
déglőben rányomta egyik barátja uj czilinde- 
rének selycm-bclésére. A czilinder véletlenül 
leeset a szögről és a pinezérek öten ugrottak 
a felemelésére. A bélyegző nyoma feltűnt az 
egyiknek, elolvasta rajta az írást és mindjárt 
sorba mutogatta többi pinezértársainak. Egy­
szerre óriási hahota reszketette meg a ven- 
déglőhelyiséget. A pinezérek öten fogták és 
nézték a czilindert. A vendégek is figyelmesek 
lettek a kaczagásra és néhány perez alatt az 
egész vendéglő oda állt a kaczagó pinezérek- 
hez nevetni.

Ez az állat egészséges:
Hajtható a vásárra! 

ismételték egyre.
A czilinder tulajdonosa észrevevén, hogy 

micsoda tréfának lett az áldozata, szomszéd­

ját, akire a gyanúja irányult, mindjárt kérdőre 
vonta, amelyből aztán szóváltás és lovagias 
ügy keletkezett. A párbajban szerencsére egyik 
sem sérült meg.

— Andersen születésének századik év­
fordulója. Dániában április másodikára nagy 
ünnepségek készülnek. Meg fogják ünnepelni 
Andersen-nek a nagy meseirónak születése 
századik évfordulóját. A világhírű mesemondó 
1805. április 2-ikán született Odenze, dán 
városkában. Édesapja szegény czipész volt. 
Andersen Kopenhágában halt meg 1875. 
augusztus 4-ikén.

— Újítások a postán. A postaigazgató­
ság legújabban két olyan talállmányt léptet 
életbe, mely egyrészt a közönség kényelmét 
szolgálja, másrészt a forgalom lebonyolítását 
meggyorsítja. Az egyik találmány egy auto­
mata, mely ajánlott leveleket vesz fel s azok­
ról vevényt szolgáltat ki; a másik egy levél- 
szállitó lift, amelyet a lépcsőházakban lehet 
felszerelni. Mind a két találmány magyar em­
ber műve, elmésen van megszerkesztve s a 
kísérleteket ezekkel már teljesen befejezték.

— Japán saláta. China ésJapán kezd 
hódítani, nemcsak Mandzsúriában, hanem a 
civ ilizált világban is. így legutóbb uj salátával 
gazdagította az emberiséget. Hogy a chrysan- 
theum bájos virága salátának is jó, arra Fu- 
simi herceg, a mikádó öcscse tanította meg 
az amerikaiakat. A hercegnek feltűnt a szél­
iében divatos chrysanthenum s azt kérdezte 
az amerikaiaktól, hogy a festőiesen impozáns 
virágot szokták-e salátának használni. Ézen a 
hölgyek csudálkoztak el legjobban. A herceg 
elég szeretetreméltó volt a saláta receptét 
mindjárt meg is adni. Az ember a friss virá­
got öt hat percig forró vízbe mártja, azután 
hirtelen hideg vízbe teszi s ott hagyja pár 
percig, a vírágleveleket ezután a szokásos 
módon ecettel, olajjal, borssal keverik s föl­
adják. Télre megszáritják a virágleveleket s 
igy félre teszik, forró vízbe mártják, miáltal 
visszanyeri eredeti alakját. Japánban különben 
csak a fehér és sárga chrysanthenumot 
használják erre a célra.

— Adományok a Katholikus Legényegylet házára.
(Folytatás.) Özv. Majláth Györgyné grófnő 50 kor. — 
Szent Rókuszról nevezett Komáromi Kőmives Halotti 
Társulat 20 kor. — Peredi Géza dr. 10 kor. — Kő­
halmi Károly 5 kor. — Poloni Lajos 3 kor. — Bren­
ner Márk, özv. Kálmán Rudolfné, Szalay Gyula, Sipos 
Elekné, Pongrácz Sándor, ifj. Grabner József, Csukás 
István dr., özv. Pecháta Antalné, Balogh Géza, özv. 
Répásy Zsigmondné, Szalay András 2—2 kor. — Virág 
Gyula dr. (Tata), Pék Antal (Tata), Fodor Gyula (Tata), 
Bandhauer János (Tata), Szabó Mihály (Tata), Trotér 
Mihály (Tata). Horváth Géza (Tata), Csollán János, 
Heindl Antal, Bencsát Flórián, özv. Fertőy Imréné, özv. 
Éder Ferenczné, Soóthy János, Váczy Gábor, özv. Jo­
achim Józsefné, Vizkelety Imre, Páll Lajos, Tóth Józsefné, 
id. Baráth Ferencz. Katona Alajos, Balogh Józsefné. id. 
Stemmer Lajos, Heizler Andrásné, Jónás Károly, Laky 
József, Klug Lajos, Nagy Simon, Both Gyula, Bokrosy 
Lajos, Kovács Ferencz. Horváth Béla, Vincié Józsefné, 
Szitt Antal, Kaubek Frigyes, Félix F'erenczné, Tóth 
Imre, Brüll Ignác, Katona Rezső, Kiss Györgyné, Weisz 
József, Szabó Lajos, Krausz Salamon, K. K., Prímás 
János, Márton Lipót, Weisz és F'leischmann, Szepesi 
Róza, Hecht Simon, Hittrich József, Varga András, N. 
N. Mészáros Pál, Fémesszer Mihály, Nádor Ignác, Fried 
József, Brüll Manó, Búkor Benő, Weisz Mór, Weisz 
Béla, Cseley Jánosné dr., Tomanóczy Sándor, Holczer 
István, Steiner Zsigmond, Szánthó Béla, Metnicz N., 
Tarcsi András, Kreska Nándor, Jasztrapszky Pál, Mik­
lós Sándor, Béták József, özy. Schweiger Tamásné, 
özv. Guzsaly Györgyné, id. Szórád Lajos, Ováry Fe­
rencz, Fömötör József, Köhler Józsefné, Schuwekcr 
Károly Bódis György, Nagy Imre, özv. Pázmány Bé- 
láné, Csóka Kálmán, E. K., Ziegler Albert, Erber Jó­
zsef, Schreiber János, Buda Sándor, Novák Imre, Muck 
József, Csépes János, id. Michányi Gyula, Kucsera Já­
nos, Boros István, özv. Szász Józsefné, Nagy Márton, 
Kiss István, Stevlik Károly, l’reloczky Józsefné, Szapora 
Ferencz, Peöcz József, id. Grabner József, Borsa Ist­
vánná, Vázsonyi Antal, Finta Anna, özv. Szórád Já­
nosné, Schreiber János, Makki János, Bárány Mihály 
Hajmási László, Korén József, Loiv István, Krefl Fe­
rencz, Faa András, Szarka József, N. N., N. N., Luka 
Péter, Kvatek Ferencz. Bangha János, Kurczmsn N. 
Légát Ferencz, Losonczy Lajos, Zsömbörgi János, 
Gáspár Dénes, Broczky Lajos, Csigó János, FreystadU 
Zsigmondné, Vági Ferencz, S. F., Kiss László, Furinda 
Ferencz, Mórocz Mátyás, Pogrányi József, N. N. 
cs. cs kir. katonai kórház, ifj. Csollány György, Csivre 
Vincze, Prisztács János, Melcsók Mariska, Páli Zsigmond, 
Dalmadi A., Zsömbörgi Juliska 1 — 1 kor. (I'olytatjL c.)

Ügynökök felvétetnek Komáromban,. 
Uj-utcza 651. szám alatt.
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— 1846 Julius 15-én ment országunkban az első 
gőzös a síneken, ma már, ha a inonarkiának még min­
den részében nem, de a népesebb cs iparszorgalmus 
vidékeken mégis meglehetős tömött vasutihálózattal bí­
runk — az igényeknek azért ez még korántsem elegendő 
— egy pillantás a Freytag G. ausztria- magyarország 
1005. évi közlekedési térképére (ára 2 kor., kiadja Frey- 
tag és Berndt, Wien, VII| 1, Schottenfcldgassa G2|G4 és 
Leipzig) minket arról mindjárt meggyőződtct. Ezen 
igazán legjobb vasutitérkép hivatalos adatok alapján 
van kidolgozva s könnyen áttekinthető módon mutatja 
valamennyi vasuttársulat vonalait különböző szí­
nekben, jelzi az egy és kétvágányú, gyorsvonat és 
anélküli vonalrészeket, az építés alatt álló vagy terve 
zeit vasutakat stb, Még igen kívánatos hozzáadás is 
van, mint p. u. egy falinaptár 1905-évre, érdekes ada­
tok Hickmann-féle zsebatlaszból, annak módja szeritn- 
ábrázolva mint — a pénz vásárló képessége Ausztria 
Magyarország különböző városaiban 1723—1904-ig stk. 
Magyar czégeknek c térkép annál is inkább ajánljható, 
mert Magyarország számára ez az első és egyetlen 
közlekedési térkép, mely tüzetesen a hivatalosan meg­
állapított helységnevek elnevezéséhez tartja magát. Mi 
igazán nem ismerünk egy másik térképet, mely ily cse­
kély ár mellett oly sokoldalúságot mutatna, oly prakti­
kus és hasznavehető volna mint Freytag G. Ausztria- 
Magyai ország közlekedési térképe s nyilvános köteles­
ségünknek is tartjuk igen tisztelt olvasóinknak megvé­
telre ajánlani. Kapható : a Pannónia könykereskedésben, 
Baross-utcza 74.

Népbank évi jelentése.
Harminczöt ovi működés áll a komá­

romi Önsegélyző-egylet mögött. A közgazda­
sági elet terén úgy a takarékossági hajlam 
fejlesztését, mint az önsegélyezés munkáját 
sikerrel teljesítette a .„Népbank“ s hasznos 
tényezője volt közgazdaságunknak.

A mikor a gomba módra szaporodó 
hitelszövetkezetek uzsoráskodásai nemcsak a 
közvéleményt foglalkoztatják, hanem ti tör­
vényhozást reformok behozatalára késztetik, 

' a mikor a zsaroló szövetkezetek működése 
a közönségben minden szövetkezeti eszme 
iránt idegenkedést támaszt, akkor a komoly 
közgazdasági munkálkodást folytató, szilárd 
alapokon nyugvó Önsegélyző egylet mint 
szövetkezet hasznos ténykedése mind jobban 
kidomborodik. Ilyennek kell tekintenünk a 
Népbankot, a mely évtizedeken át való mű­
ködésével a bizalmat folyton növelte s mind­
jobban megerősödve Komárom és vidékének 
gazdasági életében számot tevő helyet foglal 
el. A tiszteséges vagyongyűjtés és a hitel 
igények kielégítése képezte feladatát, s hat­
hatós módon járult hozzá kisiparunk fejlődé­
séhez is. A népbank alapítóinak intentiójától 
soha sem tért cl, a mely arra irányult, hogy 
a kisebb existentiáknak az önsegélyezés ut­
ján pénzügyi, gazdasági és ipari viszonyait 
előbbre vigye.

Az elmúlt évről szóló igazgatói jejentés 
is igen kedvező és örvendetes eredményről 
számol be, s a Közgazdasági élet fejlődését 
tünteti fel. A múlt év kedvezőtlen termése 
daczára is az intézet fejlődött s oda töreke­
dett, hogy az önsegélyezésnek biztos forrása 
legyen. Az igazgatói jelentés nem tér ki az 
események bírálata elől s a szövetkezeti 
eszme érdekében állónak tekint minden oly 
reformot, mely az egyes szövetkezeteknél 
felburjánzó zsarolással határos önzés hajtá­
sait lenyesi, de egyszersmind védi és támo­
gatja azon törekvéseket, melyek az igazi 
humánus szövetkezeti szellem szolgálatában 
állanak.

A Népbank fejlődését és izmosodását 
örvendetes módon tünteti fel tagjai számának 
szaporodása és betéteinek növekedése. Az 
1903. év végén volt 3351 tagja 18373 törzs- 
betéttel, a műit év folyamén belépett 930 tag 
7544 türzsbctéttel, leszámolt 869 tag 6017

“Komárom és Vidéke“
törzsbetéttel és igy 1904. év végén maradt 
3412 tagja 19900 törzsbetéttel.

Az intézetnek 1903. évben volt vagyona 
kötelezvényekben 1.467.391 kor. 1904. évben 
volt 1.528.151 kor. s igy 60760 koronával 
szaporodott. A törzsbetétek 64254 koronával 
növekedtek.

A jótékonyság teréről sem maradt el 
az intézet. A városi népkonyha czéljaira 
100 k. a komáromi elaggott iparosok segély­
alapjára 100 koronát adott. Tisztviselőinek 
jutalmazására pedig 1500 koronát fordított.

A törzsbetétek osztalékára 5°/o-ot juttat 
a népbank, a mi a jelen pénzviszonyok ko­
zott kedvező. A törzsbetevők osztaléka e 
szerint 58453 k. 90 fillér.

Részvétel emlékezik meg az igazgatói 
jelentés Goldberg Zsigmond választmányi 
tágjának elhunytéról.

A tisztviselők ügybuzgalmát méltányolva 
a viszonyok tekintetbe vételével, fizetésüket 
1905. január 1-től 2700 koronával emeli az 
intézet, ezzel azonban az évenkénti 1500 ju­
talmazás megszűnik, az ekként emelkedő 
1200 kiadási töblet azonban kelő fedeze­
tet talál.

A népbank működése nemcsakhogy 
megfelel a hozzá fűzött igényeknek, hanem 
minden tekintetben méltóan illeszkedik be 
közgazdasági életünk fejlődésének keretébe.

I.

IIIItDETÉNEK.
79.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a ko­
máromi kir. járásbíróság 1904. évi V. ]. 394. számú 
végzése kövekeztében dr. Székács Sámuel ügyvéd által 
képviselt Singer testvérek bpesti czeg javára Búkor 
Dezső ellen 328 kor. 22 fillér s jár. erejéig 1904. évi 
november hó 19. n. foganatosított kielégítés végrehajtás 
utján felül foglalt és 1834 kor. becsült korcsmái beren­
dezés és borokból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a komáromi kir. jbiróság V. 
I.^394|7. 1904. számú végzése folytán 228 kor. 22 fül. 
tőkekövetelés, ennek 1904. évi október hó 30. napjától 
járó 6 százalék kamatai és eddig összesen 77 kor. 31 
fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
megtartás esetén az összes eddigi foglaltatok követelései 
érdekében is Komáromban, adós volt üzletében leendő 
eszközlésére

1905. évi február hó 17. napjának délutáni 4
órája

határidőül kitiizetik es ahhoz a venni szándékozok oly 
megjegyzéssel hivatnák meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz. 1U7. us 108. t;-a értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsalt-n 
alul is elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, a kik a befolyandó vétel­
árra nézve a hitelező követelései megelőző kielégítéshez 
tartanak jogot, amennyiben az, hogy részükre a fogla­
lás korábban eszközöltetett volna, a végrehajtási iratok­
ból ki nem tűnik, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulírott bírói kiküldöttnél szóval 
vagy írásban bejelenteni tartoznak.

Kelt Komáromban, 1905. évi február hó 8. n.
I v a n i c s Gyula,

kir. bir. végrehajtó.

Sri
S&r 4

O N

AsayaSíönjvi iga
ja». 23-tól febr. 4-ig.

Születések :
Kis Antal, Varga László, Molnár István, 

Pap Lajos, Kökény István, Frank Ilona, 
Schwarz Zsigmond, loth Mária, Furinda 
Julia, Barassó Sándor, Czira Janka, Simon 
Erzsébet, Takács lulia, Machaln Eerencz, Tóth 
Erzsébet.

aSiízass.igoK :

Prímás János és Sárközi Jusztina, Nagy 
Károly és Bedecs Teréz, Tóth János cs Mu­
rányi Erzsébet, Korsós Ambrus és Wieders- 
pam Erzsébet.

Halálozások : g)
Prímás Jánosné 79 éves aggkor, 

Bujdosó György 68 ó. gümőkór. Száki Zsig­
mondit 40 é. tüdőlob. Halami Frigyes 3 h. 
görcsök. Márkus Ilona 30 n. vei. szül. 
gyeng. Körmendi Zsigmondit 44 ó. agylob. 
Svéda Pál 79 c. aggkor, Sciglcr Andrásit 
90 e. aggkor, Tóth Erzsébet 2 é. szivhüdés, 
Rausnitzer Janka 17 é. gümőkor, Végh János 
80 é. szivhüdés, Barabás János 68 é. ttidő- 
lobb, Vörös József 77 é. gyomorrák, Csollány 
Györgyné 64 é. gyomorrák, Gyarmatin- I Ja­
niciné 36 é. gümőkor, Baka József 5 napos 
vei. szül. gyeng., Molnár Istvánná 5-4 é. 
agyvérömlény, Haas Simon 78 é. idült hörg­
hurut, Halász Mihályné 83 é. aggkor, Raiding 
Eerencz 7 é. szívbaj, Kossár Andrásit 83 é. 
agyhüdés, Bedecs Fercnczné 53 é. gümőkor.

Felelős szerkesztő : Uermhcy Káliul. 
Nyomatta a kiadótulajdonos: Pannónia könyvnyomda

A 4 185 Ft pí-ITÉSEK.

fifl év óta fennálló Sáfár-féle 
aM^kiTi&lt.ti május 1-re kiadó.

Ifüfiij helyben mint vidéken juiánvo • árak mellett elfogadok 
padló iikszoIú-ioKal. Németh 

<*yula, padlóvikszülő Komárom, Gazda-utca.

Úgy francia, mint angol mód szerint varrás, 
szabás és mini a rajzolás hau alapos ok­
tatást nyújtok Vágrév-utca 1312. sz. alatti 
női divattermemben. Francia és angol divat­
szerinti ruhák, tavaszi kosztümök elkészítése 
jutányos áron eszközöltotnek, pontos, jó és 
gyors kiszolgálás mellett. Bármely divatlap 
után, mértékszerinti derék, alj és ujj, divat- 
termemben mindenkor kapható. A n. c. hölgy­
közönség szives pártfogását kéri Salamon 
Mari nőj ruha varró és szabászat! tanítónő. 
Komárom, Vágrév-utcza 1312.

miatt egy friss fejőstehén 
borjúval együtt* cfädTMvsetTv~4444í., az, a.

•»••»•iso»»« s- * ’v? M«e*«9«i
.siio es elejts lit

V A 19 A H A
veszek vs elad. á Ive.:,..;.: . nagyban.
Szállitásck vidékr:}, mint balyúaa tcv. közöltéinek. 1
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“Komárom és Vidéke“

100 drb. Meghívó .
200 „ „ ,, . . . 2
500 „ „ „ . . . 4 „ —
100 „ Hozzávaló boríték 30

és 40 kr-tól feljebb.
# * #

100 csomag confetti remek
borítékban ... 3 írt. 50 

100 drb. serpentin . . 1 „ —
100 „ papirlegyező 5, 6, 7 frt.
100 „ levelező lap világpostá­

hoz 60 kr.-tól feljebb.
® % %

Tombola
1 Petőfi összes költeményei, ere­

deti képekkel, remek aranyozott 
diszvászonkötésben 55 kr.

1 Elegáns kiállítású piiisch- 
bársony emlékkönyv 85 kr.

1 Divatos plüsch-bársony leve­
lezőlap album 1‘30 kr.

Eredeti mulattató tréfás papír - 
sapkák, kalapok 1.0 kr-tól feljebb.

iSBÍgZlilfi

7-ik szám.

1 frt. 50 
50

e e

£ÉÉi

a i\ei ha javara
v.rm(i0v- ’-vf ' I ; ; tákí; *1 au 3°|0 pénztár juta-

ftinp-és papír-

lék mellett a
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4 Melichar-ítle rs. í* kir. SKabadalmiezoít

„UNIKUM DRILL“
sorvetőgép,

úgy ezéiszerü /
szerkezet, ke- f
vés vonóerő- 
szükséyíet, 

pontos szabá- 
lyozhatás, mint 
tartósság te­
kintetében va­

lamennyi 
gyártmány kö­
züli első helyet 

foglal el.
Errőltanusko- _ _
d'k azon körülmény, hogy az utóbbi 10 évben 25.000-nél több Üv
gep^ adatott el. Ábrás leírással és árjegyzékkel ingyen szolgáld

csász. és kir. szabadalmazott 
vetőgépgyárának raktára.

Magyarországi vezérképviselő :

mEblEHBl FESEIICZ

gazda a saját érdekében cselekszik, ha a
jj|r hii**ioves és csakis erotlell „Iliit»laei*6*™féle

$ nzilúM és fégehjaczél-efesisstet
W, vásárolja.

A. l>iic,her-féle . ekek_ és eketestek kisgazdák számára is készülnek és úgy
könnyű súly, biztos járás, nőni tartósság tekintetében minden más gyártmányt 

jjk felülmúlnak és munkateljesítés tekintetében kiválnak.
tyC tz ekefej törhetetlen 
"W' aezélból készül, mo- 

lyekért 5 évi szavá­
ul tosságot vállalok.

Árjegyzéket <•*
48 árajánlatot kész­
ek seggel ingyen küldök.
TJj Magyarországi vezér-

képviselő :
^ Szűcs Zsigmonti

S Budap„tza^7mez6"®® RäBObF kizár, ekegijira raktára.
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HIIBETIMY,
A kereskedelemügyi m. kir Ministerium a komáromi kerületi 

hetcgsególyző pénztár 1904. évi június hó 20-án tartott közgyűlésének 
az igazgatóság és felügyelő bizottság megalakítását megejtő, vala­
mint az augusztus hó 20-án megtartott közgyűlésnek a tagdíj járulék 
cm ..'lését kimondó határozatát alaki hiányok miatt megsemmisítvén, 
ujabbi hatíirozathozatalt rendelt cl. Ennélfogva a pénztári alapsza­
bályok 2(5. tl-ára utalással IMS. évi í'obruár el. e.
k'vI ú S (>rzsjíls‘a a vaár«*»liiáz« íi»5aaar>»ko*4Í«i (oniiéÍM1 

$8 pénzdíír iáiiajsyj’üSr«» íasfjaii

11 l! 11 K 0 z Ĉv ö-
fisarjj’äiivoiia. r-—... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A közgyűlésen a munkaadók és biztosítottak külön-külön 
órá kban szavaznak s mennyiben a tagok 2/a része meg nem 
nck, uj közgyűlés fog egybehivatni.

A közgyűlés határozni fog a. június hó 2(5-án j(ígérvénye- 
felmentett igazgatóság és felügyelőbizoltsag helyett uj igazga- 

és felügvelőhizottsági tagok választása tekintetében s a fel­
öl iparhatóság azon javaslata fölött, hogy az alapszabályok 
iki .>•/•! szakaszának megválloztatasaval a tagjarulékok egyelőre

're 2 o-rol 
ssv: tetessek 
idomárom, 1

en.czer igy a kerületi pénztár

90" nuár 31

pren«**

rclö iparhatósíi
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An2kölcsönöket személyhitclkép
---------------—— kedvező eredménynyel

leggyorsabban folyósittatok diszkréten, min­
den levonás nélkül, legszolidabb alapon, nagyon 
kedvező részlettörlesztésekkel, legolcsóbb0 ka­
matokkal, kötelezvényre szerény utólagos díja­
zásommal. Vidéki megbízatásokban azonnal és 
lelkiismeretesen eljárok, inyaíianokra legmaga­
sabb összegig készpénzt szerzek. Drágakamatu 
kölcsönöket 4 százalékra kicserélem. Szekerese 
Dezső, törvényhatóságilag engedélyezett Hitel- 

1 ódája Budapesten, Vili. kér., Víg-utca 28. sz.
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—5 Szétküldés! la'ct i.

Eg.
horgony járású '§

rém. óra 80 ~
fóréig jár egy 
f felhúzásra, vi­

lágító email 
számlappal, 3 f 
WO k Egy kínai 
ezüst lánc WO 
kr. cs egy ma­
gyaros 
valódi tajték 

pipa 5 évi jót-
-r.i f.j'so

mind a három 
láegv együtt­

véve, a posta- 
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Komárom és Vidéke“ 7-ik szám.

Péuziasíézetek:
Komáromi első takarékpénztár,

Nádor-utca.
Komáromi Korona Takarékpénztár

Baross-u.
Népbank Jókai-u.

Cgyuökség:
Brenner Márk, iroda Kalapos u. 
Kohn A. bizo’mánvos Szt. András-u. 
Lakatos Lajos Jókai-u,.
Vállalkozóik csépítőiparosok
Langschádl Lajos Fazekas-u.
Ősz József Tó-utcza
ifj. Pilcz Károly Dunasor.
id. Russay József Szegfü-u.
Tuba Lajos Szekér-u.
Takács Pál Rozmaring-u.

BS ízt ősit ás
Hazai első biztositó Vág-u. 

biyőgyszortárak
Kovács örökösei Klapka-tér. 

Kávábázak
Grand kávéház Dunasor.
Hazám „ ,,
Központi „ Vármegye-u.
Nemzeti „ Br. Eötvös-u.
Otthon „ Nádor-u.
Sport „ Dunasor
Széchenyi „ „
Waldhauzer S kávéháza Megye-u.

Szállodák
Aranyhordó Dunasor 
Magyar Király Dunasor.
Központi Megye-u.

Vendéglők
Bium Simon, Megyercs 
Búkor Dezső, Dunasor.
Bódis György (Újváros) Gyár-utca 
Czivány Imre, Gazda-u.
Dombi Márton, Viz-u.
Fehér János, Szt. Jánous-u. 
Goldschmied Vilmos, Megye-u. 
Goldstein Miksa, Vág-utca.
Hacker Adolf, Újváros Iskola-u. 
Heinzelmayer Pál, Jokai-u.
Horváth Béla, Csallóközi áll.-nál 
Kadvány Sándor Szekér-u.
Kiss József, Huszár-u.
Klein Gyula, Dunasor.
Korhon Tamás Monostori-várerőd. 
Leszták I. Dunasor.
Lővinger Zsiga, Dunasor.
Mészáros Pál, Kossuth-tér.
Nagy András, Dunasor.
Palkovics Gergely, Dunasor. 
Prandtner Lipót, Dunasor.
Schvartz Mór, Gazda-u.
Szántó Béla, Vágduna-u.
Ifj. Széles Gergely, Dunasor. 
Steiner I, Kossuth-tér.
Suhaj József, Kossuth-tér.
Schlégl József Becsali-csárda 
Tomanóczy Sándor Kossuth-tér. 
Tóth Péter, Megye-u.
Weisz Jakab, Kossuth-tér.

Szállítók i
Klein Mór, Iroda Klapka tér.
Weisz Ármin, iroda Jókay u. 
Hirsch Dániel, iroda Sport kávéház.

Bftérkocsi tulajd.:
Király Mór, Hosszú u.
Luka Péter Klapka-tér 
Nagy László Gombai-sor.

ilclyszerző
Csigó János Megye-u.
Rubenfeld J. Megye-u.

Téglagyár
Első Komáromi Körkemencze Vál­

lalat Kishid-u.

Szikvizgyár 
Elsö Komáromi Egyesült Szikviz- 

gyár Mező-u.
í.őzeséplőgéj» tulajdonos

Füssy Kálmán Kereszt-u.
Ál lat ki tömő :

Hegymeghy Dezső Kertész-u.

Kereskedők.
A reá ház.

Schvarz G. Komárom és Vidéke 
legversenyképesebb áruháza úri 
és női divatárukban. Jókai-u. 

Milko Mark Első Komárom-ujvá- 
rosi Korona Áruháza Igmándi-u.
Cipészkellékek árusítója

Derzs Valentin Nádor-u.
Eléli gyümölcs 

Ráczky J. Vidéki Takp. szemben. 
Özv. Schweiger Tamásné Dunas-or.

IHvaíáni 
Braun Adolf és fia Megye-u. 
Kellner Gyula Baross-u.
Krausz Béla Baross-u.
Krausz Dezső Városház-u.
Krausz Samu Baross-u.
Korén József Nádor-u.
Kis Mór Nádor-u.
Poliák Lipót és fia Nádor-u.
Storm Bernát Megye-u.
Zechmeister János Megye-u,

äjÉpület és tűzifa
Kirz Arthur Vágsor
Haász és Mády iroda Vágsor.
Weisz Sámuel iroda Vágsor.
Fűszer és vegyesáru
Gold József Pandató-u.
Gulyás Zsigmond Klapka-tér. 
Heimler József Nádor-u. 
özv. Heimler Lajosné Kossuth-tér. 
Hermann Miksa Br. Eötvös-u. 
Kreska Nándor Viz-u.
Kohn Jakab Dunasor.
Komárom és vidéke fogyasztási 

szövetkezete. Megye-u.
Névery Oszkár Vág-u.
Schnell Béla Jókai-u.
Siiberstein Gábor Kossuth-tér. 
Tálos Lajos Dunasor.
Wallenstein Ignátz Dunasor.
Weisz József Baross-u.
Zanka Ede Kossuth-tér.

Könyv- és papirkereskedök
Freisinger Mór Nádor-u. 
„Pannónia“ Baross-u.
Liszt- és gabonakor.
Brüll Ignácz Dunasor 
Brüll Manó Dunasor

Fosztó és szövet 
Grünwald Lajos Baross-u.

Sör rakt ár.
Mayer Károly Megye-u.
Neufeld Mihály Dunasor 
Weisz és Fleischmann Jókai-u.

Üveg és parcellán
Fried József Nádor-u.
Kincs Mór Fia Megye-u.
Koczor Gyula Klapka-tér.

Iparosok.

Asztalosok:
Adorján József Kereszt-u. 
Balogh Miklós Nádor-u. 
Bindernits József Megye-u. 
Lantay József Szénatér. 
Meltsók Ede Magyar-u. 
Mihovics János Temető-sor. 
Németh Gyula Gazda-u.

Morvay János Vágsor 
Tóth Jenő Megyeresi-u.
Szloboda János Jókai-u.
Szondra üdön Vág-u.
Weisz Béla Nádor-u.

BBádogosok :
Bakos Károly Baross-u.
Weisz Mór Br. Eötvös-u.
Zseníek Lajos Mester-u.
Borbély és fodrászok:
Bogár József Vág-u.
Gyarmathy Dani Duna-sor 
Holczer Gyula Baross-u.
Holczer István Vág-u.
Keresztes Sámuel Gazda-u.
Lipthay József Jókai-u,
Micsányi Gyula Dunasor.
Novák I. Br. Eötvös-u.
Piszár Károly Br. Eötvös-u.
Szűcs Lajos Jókai-u.
Szent György Nádor-u.
Szcnczy János Jókai-u.
Vincze Pál Klapka-tér.

Cipészek :
Bereczki Károly Szekér-u.
Boross István Vágrév-u. 
Cseresnyés László Jókai-u.
Háber Mór Megye-u.
Németh János Nádor-u.
Rosenberg Lipót Kishid-u.
Schwarz Izidor Megye-u.
Stemmer Lajos Czitrom-u.

Csizmadiák:
Furinda János Pandató-u.
Nagy Márton Br. Eötvös-u.
Bárány Mihály Vág-utca 

Cukrász 
Diósi Ignác Városház-u.

Cukorka készítő
Czvetko Lázár Fazekas-u.

llivaíárusnő:
Erdélyi Manóné Megye-u. Weisz 

ház I. e.
Ecetgyár:

Hermann ignácz Fazekas-u. 
Esztergályos

Rozs Károly Megyeresi-u.
Ékszerészek:

Király József Nádor-u.
Kovács József Baross-u.

Fényképészek:
Paál József Baross-u.
Wittmann Nándor Nádor-u.

Férfi szabók:
Décsi László Gombai-sor 
Ehrenthal Sándor Kiscsapó-u. 
Deutsch Károly Városház-u.
Grosz József Fazekas-u.
Löwi testvérek Klapka-tér.
Mórocz Dezső Megye-u.
Nagy F. Vág-u.
Pápai Mihály Jókai-u.
Pongrátz Sándor Megye-u. 
Ruzicska Ferencz Nádor-u. 
Schlésinger Péter Megye-u. 
Spacsek József Megye-u.
Szabó Lajos Duna-u.
Zobor István Fürdő-u.

Kárpitos i
Pichler Ignácz Vársor.
Zala Jakab Nádor-u.
Berinkey Ján. (papiam >s) Pandató-u.

Ko¥ ácsok :
Blumenstein Már Megyeresi-u. 
Csivre Vincze Gazda-u.
Kelemen Lajos Gazda-u.
Mórocz Mátyás Gazda-u.
Péntek Lajos Tó-u.

Mony i nyomdák :
„Hungária“ Nádor-u. 186. 
„Pannónia" Baross-u. 74.

Kötélgyártói*;
Ackermann I. Kos:-uth-tér.
Nagy János Báró Eötvös-u.

Kőfaragók :
Geleszka Kossuth-ter.
Polhammer Ferencz Klapka-tér.

Lakatosok és szerelők: 
Beer Adolf Megye-u.
Dosztál Jakab Kapitány-u.
Dosztály József Széchényi-u.
Fiiiöp Lajos Dunasor (Grünfeld 

bérház).
Nagy Márton Temető-sor.
Nemesics Lajos Nádor-u.
Poliák és Tausszig Klapka-tér 
Török András Huszár-u.
SSészárosok és hentesek, 

Bieber Antal Magyar-u.
Garzsik Lajos Baross-u.
Horváth Ferencz Vág-u.
Hecht Simon Kishid-u.
Jalsúvsky Jánosné Vág-u.
Kardos István Gazda-u.
Margl Sándor (Újváros) Igmándi-ut 
Mórocz Zsigmond Jókai-u. 
Prantner Lipót Duna-sor.
Török Sándor Jókai-u.
Weisz Mór Kossuth-tér.

Molnár.
Csollánv Lajos Nádor-u.

Ifosodák.
Weisz Ignácz Nádor-u.

Női szabók, 
özv. Kefei Jánosné Hossu-u. 
Myergesck és szíjgyártók.

Czucz Béla Vág-u.
Lenhard Mihály Nádor-u.

Óriások.
Bartha Ferencz Vág-u.
Deutsch Adolf Nádor-u.
Lapos János Kishid-u.
Stellinger W. Nádor-u.

Pékek és sütők.
Grosz Lajos Vág-u.
Hódossi István Tolnai-u.
Muck Ferencz Pandató-u.
Müller Márk Br. Eötvös-u.
Pirstitz Jakab Vág-u.

Puskaműves.
Wojtovics Páva-u.

Szobafestők és mázolők.
Hangszerkészítők és javítók 
Györke Sándor Jókai-u.
Hanzsér Bálint zongorahangoló 

Halász-u.
Kapta! aesiná ló :

Krausz József Zámori-u. 
Kádárok :

Berta József Br. Eötvös-u. 
Galambos János Vág-u.
Tóth János Deák-u.

Auxner József Polgár-u.
Gold Benő Megye-u.
Hirsch Adolf Megye-u.
Stengen Gusztáv Br. Eötvös-u. 
Wéber József Szekér-u.

Vegyi tisztitől*.
Farkas Gyula Nádor-u. 
Rosenzveig Dávid Br. E tv".s-u_

lluP.ml>- -á'
Túrna József i
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jSÄlBelvetere

Ideális és egyetlen a kényelem, fekvés, 
közlekedés tekintetében; továbbá a park, 
tó, sziget, hid, barlang, vízesés stb.-re 
való kilátást illetőleg. Tiszti szállások, 
villanyos megállóhely, fácánutca sarkán.

Egészen ingyen 
zomácozott edényt
nem kapnak sehol, de tt főzőlábast és 
<» főzőfazekat különféle nagyságban. 
13 darabot 1 forint 75 krért én szál­
líthatok. Ing-yen csomagolás után­

vétel mellett.
A többi tárgyak Árjegyzéket ingyen

feltűnő olcsó árban. küldök.
Kohn, gyári raktáros, Budapest, Csengeri-utcza 51.

Jorgó János órás,
gyári raktár; Wien 111/4. Rennweg Nr. 75/B.

Levelezőlap elegendő, hogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet ingyen 
és bérmentve megkaphassa, olcsó be­
vásárlás czóljából. Az üzleti eljárás szi­
gorúan tisztességes, rászedés teljesen 
kizárva.

Őrajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó behelyezése 40 kr 
Minden vásárolt vagy javított óráért kezességet vállalok

Kivonat a nagy árjegyzékből:
7787. sz. legolcsóbb, legjobb etrapász óra

nikkeltokban, 3F óra jár. . frt. 2.30 
8039. sz. val. ezüst pánczél-láncz 11 gr. frt. 2.—
7858. sz. ezüst remontoir, dupla fedelű fi t. 5.—
7889. sz. inga óra ütőművei, 2 sulylyal,

130 cm. magas..................... frt. 11.50
7929. sz. jó ébresztő-óra..................... frt. 1.20

Szíveskedjék nevemre és házszámomra 75|B gon­
dosan figyelni!

KIADÓ" Fejenc,z"JÓ:
zscí takpait 

98. szám alatt, 40 év óta fennálló 
kályhás és fazekas műhely a hozzá 
tartozó mellékhelyiségekkel 1905 
évi május hó 1-től. — Esetleg a 
lakással együtt. — Felvilágosítást 

ifj. Pilcz Károly háztulajd. ad ugyanott.

*%r Ne vegyen ^
cziinlmlmoí

vagy
harmoniumoí

inig

Reményi Mihály
miihangszerész

legújabb képes árjegyzékét 
át nem olvasta, mely ingyen 

és bérmentve küldetik.
Budapesti., Király-utca 45/1. sz,

Törlesztése#

KÉSZPÉNZES KÖLCSÖNT
3Va, 4 és 41/* % állápon

földbirtoktól jövedelmező bórhá- 
znkra I., S3., III. helyen, 15-től 70 
évig törleszthetö, remélendő gabona-, gyap- 
jutermésre előleget, személyhitelt nyújt gaz­
dáknak, tisztviselőknek, katona­
tiszteknek, kereskedőknek: előlegek 
mindennemű értékpapírokra gyorsan eszkö­

zöltetnek.

Hoftmaim Jakab
bankbizományi irodája

Ilndapest, Teróz-körut 1/A., 811. S.
Képviselők kerestetnek.

Minden
órajavitás
krajezárü

2 évi jótállás mellett.
Vidéki javításokat pontosan eszközlök.
KORMOD HÉLiA, műórsís. 

BUDAPEST, VII, István-ut 28.
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gondolkodik igy. Vannak, akik csak kénytelenségből 
vannak velünk s nem tudják magukat bele élni abba, 
hogy régi hazájuktól rokonaiktól örökre el kelljen sza- 
kadniok. Előttünk pedig kedves testvéreim! az egyéni 
szabadság szent dolog s szabadságától megfosztani sen­
kit sem akarunk sőt éppen azon akarunk lenni, hogy 
az olyanok, akik szabadságuktól megfosztva érzik ma­
gukat, újra szabadok legyenek s pedig anélkül, hogy 
mi a saját nézeteinket rájok erőszakolnok. Ezt pedig oly 
képen véljük előmozdítani, hogy tervbe vettük egy hajó 
építését, amelynek segélyével elősegíthetjük az illetők 
visszatérését a régi hazába. Csakhogy tekintettel arra a 
veszélyre, amely egy közönséges hajóra a mágneshegy 
miatt fennáll, nem építhetünk közönséges hajót, hanem 
egy vizalatt járó hajó felépítését terveztük. Ennek a 
hajónak nem csak az lesz a czélja, hogy szállító esz­
közül szolgáljon, hanem telepünknek hatalmas védelmi 
eszközül is fog szolgálni olyképen, hogy a viz alatt 
megközelíti az ellenséges hajórajt ha ilyen valame­
lyes utón meg tudna bennünket támadni és közvet­
len közelből szórná a kábító golyókat a hajóra.

Beszédjében Ashbor itt egy kis szünetet raitott s 
közben bontogatni kezdte az előtte fekvő halom aktát, 
amelyből egyet levéve bemutatta magyarázattal kisérve 
a hajó mintáját; egy másik rajzzal pedig a hajó belső 
szerkezetét. Elmagyarázta, hogy a hajó egyetlen ru- 
gannyal mozgásba hozható, egy másikkal a viz alá sü- 
lyeszthető, vagy ismét felszínre emelhető. Majd meg el 
magyarázta miként jön a hajóba mindig friss levegő, 
még ha napokig is viz alatt lenne. Ezt ugyanis egy oly 
készülék eszközli, amely magából a tenger vizéből vá­
lasztja a levegő éltető részeit, s emanálja szét a hajó 
minden részébe, mig egy másik készülék segélyével a
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meghatott, majd mindjobban élénkülő hangon adta elő a 
szigetnek ő általa legjobban ismert történetét. Eimondá 
midőn ő hajótörést szenvedett s már az éhségtől ki­
merültén a sziget belsejébe került társaival, még emberi 
lényt nem talált ott, csak az antilopok jöttek eléjük s 
bámulták meg őket. ő s társai építették az első kőhá­
zat, majd folytatta ugyanazzal, amit mi már nagyjában
ismerünk Ashbor elbeszéléséből.

Jó későre járt már az idő, midőn az öreg Chas- 
man befejezte feszült érdeklődéssel hallgatott előadását, 
amelyért a közönség nevében Ashbor fejezte az öreg­
nek hálás elismerését. Az előadás után a görög tűz 
mégegyszer kigyuladt és éjfélig, azaz amig a jelmez­
estély tartott folyton égett. Templomból ugyanis haza 
tódult a közönség, hogy a jelmezeket előkészítsék és 
felöltsék. A programm egész pontja a nagy étkező he­
lyiségben folyt le, ahonnan az asztalokat, székeket és 
padokat kihordták.

A jelmezestély oly pompásan sikerült, hogy fölül­
múlta az egész ünnepélyt. A sok díszes jelmez szem­
kápráztató látványt nyújtott, de volt sok visszataszító 
mesés alakzata és sok bohókás jelmez is, amely nagy­
ban emelte az estély nyújtotta élvezetet. Legfeltűnőbb 
volt azonban egy orosz hölgy, Bojanovir Emilia, akit 
szintén világkörüli utján ért a fátum, hogy a mágnes­
hegy megszakassza útját. Ez a hölgy virágból készült 
trónuson hozatta magát fehérbe öltözött s angyalszár­
nyakkal ellátott 8 leánnyal az estélyre. Ő maga díszes 
fehér atiasz ruhában, amely szebbnél szebb drágakö­
vekkel volt ékítve, fején arany koronával, ült trónján. 
Ő képezte az estély központját és nyerte a karbunku- 
lusokkal kirakott arany karpereczct is.

A dij kiadása után megkezdődött a táncz, a mely­
hez hajós legényekből alakult zenekar adta a czifrább-
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“Komárom és Vidéké“

FARKAS GYULA
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KOMÁROM. AZ “ANGOL 
DIVATHOZ“Föüzlet: Nador-uícza 163. 

Műhely: Br. Eötvös-u. 495. 
Fióküzlet: TATA. Fürdö-u.

Elvállal minden e szakba vago 
tisztítást és festést.

as reilBSik, iiasry

A ESEseaiszferi határozaítal 
haiásásíiiag engedílyczclt

66BÄTBSITÖ66 iroda
IBiulapesívnB !"E. Szondi-iB. .*3S
Biszkäz.öS és közbenjár mindennoitKi ka­
tonai, illetőségi, honosítási, házassági 
közisazsatási és ktilfsön üsryeklben.

Értesítéssel díjtalanul szolgál, levelbeli meg­
keresésekhez válaszhelveg melléklendő

Eladók
Komaromban a V ag-utcaban levő 1243. sz 

s Túri Nagy János úr tulajdonát képező
Üzlet

h á z
továbbá ugyancsak tulajdonai képező moíiQS- 
tori szőlő, villával együtt. Feltételek meg 
tudhatok dr Peredi Géza ügyvéd irodájában 

Komáromban

ímelvet

Mí
átvétel!

Van szerencsém a n. é. közönséggel tu­
datni, Újvárosban, a Hilbert-féle vendéglőt a 
mai napon «Ivettem s megnyitottam.

Kitűnő hegyi borok, naponta friss ételek 
állanak a n. é közönség rendelkezésére.

A közönség szives pártfogását kérem.
Bogárttí László, vendéglős.

:Ezt olvasd!:
megtakaritsz néhány forintot!

ügy óriási nagy árverésen megvettem 1000 vég 
erős munkásvásznat és 1000 vég erősszálú ka- 
navászt. Így képes vagyok egy egész véget 
4 forintért adni. — Címem: G. malomtulajdonos
Királyhaiom. kint a tanyán.-----------------------------

minden részébőlnál czifrább zenél 
összeszedtek.

A táncz kivilágos reggelig tartott s részt is vett' 
azon mindenki, akit csak bétegség ágyhoz nem szege­
zett. Reggel felé aztán a közönség eloszlott és kiki 
nyugovóra tért.

A jövő tervei.
Az ünnepély másnapjának délelőttjén éjszakai 

csend honolt az egész szigeten, csak délfelé lehetett 
imitt-amott valakit az utczán látni. Azonban a déli ha­
rangszó megkondulása után egyszerre talpon volt az 
egész népség és özönlött az étkezőbe.

A délutáni közgyűlésen már nyoma sem volt a 
tegnapi mulatságnak. Mindenki igyekezett komoly lenni 
s a sok fontoskodó arcz merő ellentétet képezett a 
tegnapi vidámsággal.

A népgyülés színhelyén széles nagy emelvény ál­
lott, amelyre több szék is volt elhelyezve, az emelvény 
előtt félkörben padok voltak elhelyezve és az első pa­
dokban kizárólag nők, a többi padokban pedig a kor 
állás s képzettségre való tekintett nélkül, vegyesen fog­
laltak helyet a férfiak.

Nemsokára megjelent Ashbor is a bizottságok el­
nökeinek kíséretében s Üzbéghy gróf, Cartiers, Belle- 
monté és Lavangstar tanárok, továbbá Eefévre és Peale 
mérnökök is vele együtt érkeztek meg. Mindnyájan az 
emelvényen foglaltak helyett, ahol már egy nagy- halom 
iromány is feküdt.

Ashbor rövid üdvözlettel nyitotta meg a gyűlést, 
majd igy folytaid beszédét:

kedves testvéreim ! Mi, a mágnes sziget lakói itt

—
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egy egészen különálló emberiséget képezünk. El va 
gyünk különítve a nagy világtól és teljesen a magunk 
erejére vagyunk utalva. Nem várunk s nem kérhetünk 
kividről semmit, de saját szemeink meggyőznek mind­
nyájunkat arról, hogy nem is szorulunk másokra. A 
saját erőnk, összetartásunk s együtt érzésünk teremtett 
meg e szigeten mindent, amivel bírunk. S daczára, hogy 
nem érintkezhetünk folytonosan a művelt nagy világ­
gal, mégis józan gondolkodásunk, erélyűnk s az idő­
közben sors, vagy a gondviselés által idevetett uj test­
véreink segélyével nemcsák hogy lépést tartunk a tech­
nikai terén a nagy világ modern találmányaival, de néha 
felül muljuk azt. Ezt nagyban annak is köszönhetjük, 
hogy a saját erőnkre vagyunk utalva. A most lefolyt 
2o év alatt csak egyedül az lebegett szemünk előtt, 
hogy belsőleg fejlődjünk és aki összehasónlitást akarna 
tenni a külvilág emberei és miközöttünk, föltétlenül el­
kellene ismernie, hogy erkölcsi és szellemi tekintetben 
amazok fölött állunk. Mert, aki c szigetre érkezik, kö­
zöttünk letelepedik, az leveti magáról a hiúságnak, az 
irigységnek, az indulatoknak minden rossz mezét és itt 
egyedül az igaz testvéri szeretetnek s a valódi humani­
tásnak él. Gyermekeinkre pedig akiket itt nemzettünk 
és neveltünk méltán büszkék lehetünk, mert itt tökéle­
tes ember lett belőlük.

A lefolyt 2;> ev alatt igaz hogy megerősödtünk, 
tökéletesedtünk, egyet azonban még nem tudtunk elérni. 
Nem tudtuk az érzelmeket, a gondolatokat egyenlővé 
tenni. S nem is. fogjuk tudni soha !

A lefoly 25 év alatt 42-szer vetődött hozzánk 
újabb testvércsoport, akiknek nagy része velünk egybe­
forrt és még csak gondolatuk sem támad arra, hogy a 
jelen helyzetüket felcseréljél:. Azonban nem mindenki
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